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 ملخص 

المعنیون �عد وقت قصیر من  إن مسألة الكلمات المعرَّ�ة ووجودها في �لام الله تعالى مسألة تناولها العلماء  

نزول الوحي، بین من ینكرها و�ین من لا یرى في وجودها ضررا. �الإضافة إلى ذلك، یرى فر�ق أن وجود 

الكلمات المعر�ة معجزة قرآن�ة عظ�مة. وقد تناول ال�حث هذا الأمر، وتناول أ�ضاً وجود الكلمات المعر�ة  

ة الى ما سبق یتناول ال�حث موضوع وجود الكلمات المعر�ة في  من اللغة الكُورد�ة في القرآن الكر�م. و�ضاف

اللغة الكُورد�ة وهو موضوع لم یتم التطرق إل�ه ولم �شر إل�ه أحد من السلف على الرغم من وجود العدید  

من العوامل المؤثرة منها علاقة حسن الجوار. و�تولد منها الاتصال والاحتكاك، وهذه العلاقة قد�مة بین  

المتوفى سنة  العرب وا  الشهیر  الر�ب  بن  اللغة    56لكُورد. و�دل على ذلك رثاء مالك  تُعَدُّ  هـ. على هذا 

الكُورد�ة من أولى اللغات التي عرفها العرب وأخذوا منها �لمات �رد�ة �حتة، وذلك لوجود علاقة تأثیر بین  

 ة التي تناولها ال�حث هي: اللغة الكُورد�ة والعر��ة سل�اً و��جا�اً. والكلمات المعر�ة من الكُورد�

 .السرابیل  3-السجیل،   2-. الجودي،  1 

https://zancojournal.su.edu.krd/index.php/JAHS/about
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 المقدمة. -1

 �سم الله الرحمن الرح�م
 الحمد � رب العالمین، والصلاة والسلام على خیر خلقه محمد رسول الله، وآله وصح�ه أجمعین.  

والتا�عین فإنَّ    و�عد: الصحا�ة  فقد صرَّح علماء من  الكر�م،  القرآن  نزول  إلى عصر  تعود  قد�مة  القرآن مسألة  في  المعرَّب  مسالة وجود 
والمفسر�ن والفقهاء بوجود المعرَّب ف�ه، فال�حث هذا ل�س �صدد مناقشة وجود المعرب في الوحي المنزَّل، حیث إنِّ الموضوع أش�ع �حثا 

في القرآن الكر�م، و�تطرق أ�ضا إلى الإجا�ة   الكُورد�ةرق إلى ما �عن�ه م�اشرة، وهو وجود الألفاظ المعرَّ�ة عن اللغة  ودراسة، لذا فإنه یتط
ذهب إلى وجود المعرَّب عن لغات عدیدة �عضها �عیدة عن العرب وتفصل    عن الأسئلة التي تثیرها الفطانة، منها، ط�عا حسب رأي من

عر�تها، ولا �خفى  فار، فالعر��ة على الرغم من �عدها عن �عض تلك اللغات تأثرت بها وأخذت �لمات منها  بینهما شعاب وصحارى، بل و�ح
ر تأثُر العر��ة بلغ اتِ  أنَ الشعبَ العر�ي أقدم شعب مجاور للكُورد جنو�ا و�انوا من خلالهم یتصلون شمالا �غیرهم من الشعوب، فك�ف یتصوَّ

الج�ش   -طاهري، أ خد�جةتتأثر �مفردات قلیلة، لشعب �جاورهم، من الخل�ج  إلى ال�حر، شمالَ غربٍ ( شعوبِ شمال ش�ه جز�رة العرب، ولا  
)،  24، ص12، ع2017والتنظ�مات العسكر�ة في عهد الإمبراطور�ة الفارس�ة الإخمین�ة، جامعة الجزائر، حول�ات التار�خ والجغراف�ا، د�سمبر  

)، إذ لا یتصور أن تصل رحلاتهم من مكة شمالا عبر رحلات 25م:  2011یل، مملكة مید�ا،  روس إلى القوقاز (الخلگوعُرضا من ج�ال زا
ر خروجهم من بلاد الكُورد  وسهولهم وج�الهم   الشتاء والص�ف، إلا خلال أراضي الكُورد وج�الهم وسهولهم ود�ارهم وقراهم، هذا إن أمكن تصوُّ

ب الذین �حول بینهم و�ین الشعب العر�ي، الشعبُ الكُوردي، وأرضُهم وقراهم ود�ارُهم سیراً علي الجمال، إلى مواطن  غیر الكُورد من الشعو 
 ). 89هـ ، ص:   56(دیوان مالك بن الر�ب، ت:  

 أهم�ة ال�حث:  1/1
، وأنها عَرَّ�ت عنها �لمات، ولكن سجلت �أنها  الكُورد�ةتتجلى أهم�ة ال�حث في أنه �ما تأثرت العر��ة �اللغات، فهي أ�ضا �انت متأثرة �

)، أي: أن 18و 7، ص:1923معرَّ�ة عن لغة فارس أو عن العجم�ة وهي غیرُ العر��ة من اللغات (ع�سى، التهذیب في أصول التعر�ب، 
 اللغة التي عرّ�ت عنها، غیر معروفة.  

 اخت�ار الموضوع:   2/1
الآخذة �شكل لا ت�قى    ردات لغة في أخرى، فتندمج تلك الألفاظ المأخوذة، وتتك�ف مع اللغةإن الضرورة دعت ولا تزال إلى استعمال مف   

فیها سماتها ولا تعرف أصولها وسمیت عمل�ة الأخذ هذه �أسامٍ، مثل: الدخیل، والقرض، والاقتراض، والاستعارة، والتعر�ب، وهذا الأخیر  
ه ما شئت، فهو واقع، ضرورةً، والضرورات تب�ح المحظورات، قال عزً   أشهرها خصوصا، إن �ان الآخذ عر��ا، وهو ما �صدده ال�حث، وسمِّ

 ]. 173[ال�قرة:    )فَمَنِ اضْطُرَّ غَیْرَ َ�اغٍ وَلاَ عَادٍ فَلاَ إِثْمَ عَلَْ�هِ إِنَّ �ََّ غَفُورٌ رَحِ�مٌ (وجلً:  
 مشكلة ال�حث:   3/1

والعطاء ودواعیها وموج�اتها موجودة، وعلى الرغم من �ثرة العلماء الذین تطرقوا لهذا الموضوع،  وعلى الرغم من أنّ جم�ع أس�اب الأخذ  
في    الكُورد�ةومع بذل الجهد الكثیر، إلا نادرا، عند �عض المعاصر�ن، على مفردة معرَّ�ة عن   ال�حث  و�ثرة عملهم في هذا المجال، لم �عثر

إ�ماءة القرآن الكر�م، وهي رغم أنها �سبب الجیرة، من أوائل اللغات وأحراها للأخذ عنها، إلا أنه لم �فلح ال�حث �العثور حتى على إشارة، بل  
و�ین الشعوب   إلیها، وسبب هذا أنهم زعموا أن الكُورد�ة لهجة من الفارس�ة، لهذا تجد أنّ المعر�ات عن الكُورد�ة ال�حتة أو عن المشتر�ة بینها

 الآر�ة عدّت فارس�ةً، لذا هب ال�حث إلى إعادة الهو�ة المنهو�ة.
 حدود ال�حث:    4/1

أو عن �لمات مشتر�ة بینها و�ین الفارس�ة، وهذه وتلك أ�ضا لا تزال   الكُورد�ة، حسب ال�حث،تنحصر حدود ال�حث في �لمات معرَّ�ات عن  
 السرابیل.   -3السجیل.   -2الجودي.  -1، والكلمات التي یتناولها ال�حث هي:  إلى الوقت الحاضر الكُورد مستعملة على ألسُن  
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اختلافهم    على الرغم من هذا، وعرِّ�ت هذه الكلمات قبل ال�عثة وقبل نزول القرآن الكر�م، وتطرَّق العلماء لغو�ون ومفسرون إلى أنها معرَّ�ة  
 في اللغة المعرَّ�ة عنها.  

 و�سرد ال�حث تلك الألفاظ، وأصولها المعرَّ�ة عنها، حسب الترتیب الألف�ائي إن شاء الله تعالى.
 
 
 الدراسات السا�قة:   5/1

على الرغم لقد عنیت الألفاظ المعر�ة، لاس�ما الواردة في القرآن الكر�م، عنا�ة فائقة، �ال�حث والدراسة والتأل�ف قد�ما وحدیثا، ولكن ال�حث  
المجال، لهذا �عدُّ   بذل الجهد، لم �عثر على �حث أكاد�مي منشور عني �ال�حث عن الألفاظ الكُورد�ة المعرَّ�ة ف�ه ودراستها، في هذا  من

 العمل من الأعمال النادرة المعن�ة بهذا المجال، إن لم �كن أولَّها.  
 منهج ال�حث:  6/1
هي على   وال�حث عن المفردات التي سجلت �أنها فارس�ة، أو سجلت عجم�ة، وهي �رد�ة، أو  الاستقراء  قدر الإمكان منهج ال�حث انتهج  

وقوام�سها عن   الكُورد�ةوالفارس�ة و...، لذا وجب التحري والتفت�شُ في دواو�ن الشعر ومعجمات متون اللغة  الكُورد�ة  أقل تقدیر مشتر�ة بین  
ألفاظٍ لاتزال موجودة ومستعملة على ألسُن الكُورد، واستشهد ما وجد إلى ذلك سبیلا بورود الكلمات مقصودة ال�حث في دواو�ن شعر شعراء 

 الكُورد. 
 ه�كلة ال�حث:  7/1
 إضافة إلى المقدمة، فتوطئة بتعر�ف التعر�ب، یتضمن ال�حث المواض�ع:    
 لقرآن الكر�م، و�تطرق ال�حث إلیها �ما �أتي: مفردات �رد�ة معر�ة في ا  -
 المفردة.   -
 ورودها في القرآن الكر�م.  -
 إن وجد.   ورودها في الشعر قبل نزول القرآن  -
 معناها.  -
 اختلاف العلماء في عر�یتها وتعر�بها.   -
 العلماء الذین قالوا �أنّها عر��ة.  -أ

 العلماء الذین قالوا �أنّها معرَّ�ة.  -ب
 یرجحه ال�حث من الهو�ة اللغو�ة للمفردة. ما    -

 الخاتمة والتوص�ات:1/8
للآ�ةِ أسأل الله س�حانه العفوَ عن الخطأ والزلل، �ما أسأله تعالى �عد التوفیقِ، الاحتسابَ خالصا لوجهه الكر�م، وخدمةً للقرآنِ الكر�مِ و    

مَاوَاتِ وَالأَْرْضِ   الم�ار�ةِ: ]، وللغةِ الكُورد�ة, إنه نعم  22وَاخْتِلاَفُ أَلْسِنَتِكُمْ وَأَلْوَانِكُمْ إِنَّ فِي ذَلِكَ لآََ�اتٍ لِلْعَالِمِینَ﴾ [الروم:﴿وَمِنْ آَ�اتِهِ خَلْقُ السَّ
 المولى ونعم النصیر.

 
 :توطئة بتعر�ف التعر�ب والمعرب  2
 إن التعر�ف �المصطلحات التي یتناولها ال�حث شيء ضروري، لذا یتطرق إلى ذلك �إ�جاز:   
  ).2/1582اسم مفعول من التعر�ب. (التهانوي، �شاف اصطلاحات الفنون والعلوم:  :  . المعرّب لغة1/2
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التوق�ف على مهمات التعار�ف،  الحدادي،  لفظ غیر علم استعمله العرب في معنى وضع له في غیر لغتهم. (  :المعرب اصطلاح  2/2
  )310م ص:  1990

 . التعر�ب لغةً:3/2
 فلاناً، التعر�ب: مصدر عرَّب �عرِّب تعر��ا. وعرَّب، أي: أ�ان وأفصح، وعرَّب الرجل، إذا تكلّم �حجته، وعرَّ�ه أي: جعله عر��ا. �ظَفَّرَ �َُّ   

 ).220/ 2:  2001، تهذیب اللغة،  815/  8جَعَلَه مُظَفَّراً. (الفراهیدي، العین، د ت:  أي  
 .  التعر�ب اصطلاحا:4/2
الجوهري،     العربُ على 1/179م:  1987(الصحاح،  هـ،٣٩٣ت  قال  �ه  تتفوَّه  أن  التعر�ب و��فیته هو:  ) في الاسم الأعجميِّ وتعر�فِ 

/ 2لز�ات وآخرون، المعجم الوس�ط:  مِنهاجها. أو هو: ص�غ الْكَلِمَة �ص�غة عَرَِ��َّة عِنْد نقلهَا بلفظها الأَْجْنَبِيّ [ومعناها!] إِلَى اللُّغَة الْعَرَ��َّة. (ا
591( 

 
 

�ة في القرآن الكر�م:   الألفاظ الكُورد�ة المعرَّ
، یتضمن هذا ال�حث �عض الكلمات المعرَّ�ة عن اللغة الكُورد�ة الواردة في القرآن الكر�م، وهذا على رأي من یرى جواز وجود المعرَّب ف�ه

التي س�قت الإشارة إلیها في حدود   الكُورد�ة�ة عن  من الكلمات المعرَّ ف�ما �أتي تلك الطائفة  و هـ،  911ومن هؤلاء جلال الدین السیوطي، ت:  
 ال�حث مرت�ة على ترتیب الحروف الهجائ�ة، وهي: 

 الـ«ـجودي»:  -1
  لَعِي ۡ◌ ٱب  ضُ ۡ◌ أَر◌ٓ وَقِیلَ يَٰ [وردت �لمة «الجودي»، مرة واحدة، في القرآن الكر�م، ضمن قوله تعالى:  . ورودها في القرآن الكر�م:  1/1
سَمَا  ءَكِ ◌ٓ مَا لِمِینَ   مِ ۡ◌ قَوۡ◌ لِّل  اٗ◌ د ۡ◌ ُ�ع  وَقِیلَ   ۖ◌ جُودِيِّ ۡ◌ ٱل  عَلَى  ۡ◌ تَوَتۡ◌ وَٱس  رُ ۡ◌ أَمۡ◌ ٱل  وَقُضِيَ   ءُ ◌ٓ مَاۡ◌ ٱل  وَغِ�ضَ   لِعِيۡ◌ أَق  ءُ ◌ٓ وَ�َٰ [هود:   ]   ٱلظَّٰ

44.[ 
 في الشعر العر�ي قبل نزول القرآن الكر�م.      «الجودي»لم �عثر ال�حث على استخدام    ورودها في الشعر قبل نزول القرآن:  .2/1
 . معنى الجودي:  3/1

، الكُورد الجودي اسم جبل سمي �اسم الشعب الذي �سكن حوال�ه و�جواره، تسم�ة للشيء �اسم مجاوره وأصحا�ه. وهو اسم منسوب إلى     
، ص: 8، المجلد:1م، الجزء :1905/آذار /7مجلة المنار،  ، جاء في (رضا،  الكُورد�ة�اي �وردان» �چ، أو «الكُورد فالجوديُّ �عني جبل  

الأكراد،   -   الكُورد أصل ما ذ�ره �تاب الله هذا الجبل [الذي!] �سكن �جواره    ̋ »:    kardo  -ۆ )، عن هذا، وعن تحو�ر «كُرد» إلى«كارد774
 .̏رِّب لفظ [الجودي في] القرآن«جوردي» ومنه عُ   :ولذلك سموه بلغتهم «كاردو» أو: «جاردو»، وحرفها الیونانیون [إلى!]  

 هذا المعنى مع:   و�تماشى
]: واسْتَقَرَّ الفُلْكُ على جَِ�الِ أَرَارَاطَ... (الكتاب المقدس، 4،  8، [تكو�ن:  ما ورد في �تب الأد�ان السا�قة على الإسلام، فقد ورد في التوراة   -

 ) بناء على تفسیر ج�الِ منطقةِ أراراط �جبلٍ منها.  9، ص:9619
: واستقرت التابوت في الشهر 96،ص:4:  8م، :2015م، تفسیر التوراة �العر��ة،  942ما �ت�ه سعد�ا بن جاؤون بن یوسف الفیومي، ت:  -

 السا�ع في الیوم السا�ع عشر منه على «قردا». 
)  m.com-m.comhttps://quran-https://quran«الجودي» ( أو «كاردو»  أن المَرْسَى هو جبل (الترجوم) الآرام�ةوتقول التوراة    -
الیهود وأدب�ات الشعوب.. دراسة مقارنة  . (الكُورد, أي: جبل  2/2/2022ز السلام في مخطوطات  -  https://quranقصة نوح عل�ه 

m.com  25/7/2023) ز. 

https://quran-m.comhttps/quran-m.com
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): وتوقفت السفینة ...  44، ص8/4م، سفر التكو�ن:  2002ترجوم، نیوفیتي للتوراة،  كمَرسى للسفینة الواردة في (»  قردون  «ومع لفظة    -
ُ�ردستان.... وهكذا ورد في �تاب التوراة الترجمة السر�ان�ة  على ج�ان [؟! ج�ال!] «قردون». وُ�تب لتفسیر «قردون» في الهامش: أي: بلاد  

، �قول: استقر الفلك على طور قردو. أي: 4:8صحاح الثامن, الفقرة الرا�عة (الآرام�ة) المسمى �ش�طا أي: الواضحة، في سفر التكو�ن, الإ 
قردو. طور  على  الفلك  استقر  اونقیلوس:  ترجمة  الآرامي  التوراة  في  هذا  مثل  وورد  قردو.  جبل  مندلاوي    على  محمد 

)https://www.sotaliraq.com  23/8/2023ردنا على الافتراءات والادعاءات التي تنشر في الموقع الذي �سمى بلاد السر�ان). ز. 

 ، والسطر الأخیر).   5السطر   308، ص18و�توافق أ�ضا مع «قردون» الواردة في �تاب الصابئة (چنزا ر�ا، الترجمة العر��ة ال�مین -
و�تماشى معنى الجودي المفسر �جبل الكُورد أ�ضا مع روا�ة «بیروسوس، برعوشا، الكاتب ال�ابلي في القرن الثالث ق.م»، فالجودي سمي -

 135، ص1971فیها �اسم جبل «كوردیین» أي: جبل الأكراد.  حسب ما �ت�ه عالم الآثار المعروف طه �اقر، في ملحمة �لگام�ش،  
 على جبل نصیر.    160ل نصیر، وجاء في الهامش ذي الرقم  واستقر الْفُلْك على جب

التوراة وفي چنزا   و�بدو لل�حث أنَّ الكاف في ُ�رد، و�تأثیر من السر�ان�ة والمس�ح�ة، قُلب قافا في «قردون» و«قردو» الوارد في �عض تراجم   
 ، أو موطنهم الكُورد أي: بیتَ    ،  »قردى» و«�اقردى«�و  »قردى«وفی    ، والسطر الأخیر)5السطر    308، ص18ال�مین  ر�ا (الترجمة العر��ة  

�اقرد» مر�ز ناح�ة قَراج التا�عة لقضاء   -«�اقرتثلهما  )، وم 35و   34/  1م ص:  1976(�ا�ان، أصول أسماء المدن والمواقع العراق�ة،  
�قولون «قُرْدا� السر�ان  أ.د. ور�ا عمر  الكُورد  بدل    »همخمور، فلا یزال الاخوة   » قردو«فكلمة    )،6/2023/ 14أمین، مساء  (مقابلة مع 

و«قرت» في «�اقرت»  مترادفات مع �لمة «كُورد» الحال�ة، وقد �كون قلب »  قردى«ب +  و  »قردى» منفردة أو هي في «�ا +  قردى«و
�تاب   هـ،٢٤٤ت    . (ابن السكیت،القَیرَوان، وأصلُه: �ارْوانْ. وهيَ القافلةُ :الكاف قافا لتك�ُّف المفردة المقترَضة مع اللغة المقترِضة، �ما في

 ). هذا، و�بدو أ�ضا أن ظاهرة التأثیر والتأثر �السر�ان�ة وغیرها، �انت وراء قلب الكاف قافا، �ما س�قت الإشارة 37ص:    م،١٩٩٨الألفاظ،  
�تب:   م، 1942محمد جلیزاده المتوفى سنة  وراء قلب أحدهما �الآخر، حتى أوائل القرن العشر�ن، فالعالم الكبیر  أثر والتـأثیر  إل�ه، و�قي الت

   أمر�قا، بدل أمر�كا. (مخطوطة العقیدة الجدیدة:).
�قلب حرف الدال من الكُورد تاء، �ما لا یزال �عض اللهجات وعمل�ة قلب الدال تاءً لا تزال شائعة وسار�ة في �عض اللهجات الكرد�ة, ف

       وفَرْهات ومَها�ات علمین، بدل فَرْهاد ومَها�اد.  م»،ێ«د   بدل  آتٍ»  أنا  –  مێت«، �قول: الكُورد�ة
ر �جبل  و�تماشى ما سبق من    - أ�ضا مع ما �أتي مما ورد في أغلب مظان المصادر الذي �شیر ال�حث إلى   الكُورد معنى الجودي المفسَّ

 �عض منها: 
): و�ان الجودي قرب (�اقردى) وهي قر�ة من جز�رة ابن عمر 223/  20، (هـ  ١٩٨٤في «التحر�ر والتنو�ر،    هـ،١٣٩٣ابن عاشور، ت:    -

(�ا�ان، أصول أسماء المدن والمواقع العراق�ة، ، أو موطنهم أو ما شا�ه ذلك  الكُورد �الموصل, شرقي دجلة. وسبق أنَّ «�اقردى»: تعني بیتَ  
 )، 35و   34/  1م ص:  1976

، من سفر التكو�ن من التوراة «واستقر  8/4): هذا وقد وقع في الإصحاح:  223/  20  هـ.  ٤١٩٨وقال ابن عاشور أ�ضا (التحر�ر والتنو�ر،  
العتیق،   العهد  المقدس،  [الكتاب  التكو�ن:  1937التابوت على ج�ال أراراط»  للس�عین�ة،    14، ص 8/4، سفر  ال�ازجي، ترجمة عر��ة   ،

غه الجغراف�ا والتأر�خ، لا ی�قى إشكال في اختلاف نُسَخ التوراة، وفي  ]، أي: ج�ال مملكة [أرارتو، و�هذا التفسیر، إن استسا16م, ص2018
اختلاف ال�احثین في تعیین ج�ال أراراط، فیرى عدمُ صحة إمكان رسوِّ السفینة على جم�ع ج�ال منطقة أرارتو، فرسوُّها على الجودي الذي 

 هو منها یز�ل الإشكالَ والخلاف.  
 ): إلى الاختلاف ومعالجته:223/  20هـ، (1984والتنو�ر،وأشار ابن عاشور، (التحر�ر  

https://www.sotaliraq.com/
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، في جنو�ي أرمین�ا في سهول ما بین   الكُورد بلاد  ج�ال  من  إنه  والجودي،  إنه  واختلف ال�احثون في تعیین ج�ال أراراط، فمنهم من قال:  
دجلة إلا في الص�ف، و�ؤ�د قولهم وجود �ق�ة سفینة على   النهر�ن، وقالوا �أن دجلة تجري بین مرتفعاته، ولا �مكن العبور بین الجبل ونهر 

واطن قمة الجبل. وزعم �عضهم أن أراراط في أرمین�ا وهذا قر�ب من القول الأول, إذ إنَّ  أرمین�ا تجاور ُ�ردستان، هذا، وقد تختلف حدود المَ 
إلى غر�ي م�اه الخل�ج، قبل الحرب العالم�ة الأولى، تا�عة  �اختلاف الدول والفتوح [والأزمنة، فقد �ان شرقي ال�حر الأب�ض وال�حر الأحمر  

 دول].   10للدولة العثمان�ة، و�عد الحرب الكون�ة الاولى إلى الآن، تشكلت منها أكثر من  
ُ�ردستان في إقل�م : الجودي جبل في  "في محاضرة �عنوان "من هم العرب  وقال حاكم إمارة الشارقة الش�خ الد�تور سلطان بن محمد القاسمي

ب [؟  عمر،  !تانۆ�اتان  ابن  جز�رة  من  الشرقي  الشمال  إلى  الشارقة]  حاكم  الملكي  السمو  صاحب  لسان  على  جودي  جبل   موقع 
(youtube.com)  و�هذا �كون المكان محدّدا بتلك الشهادات . 

 
 . رأي العلماء حول عر��ة «الجودي» وتعر�بها وأصلها اللغوي: 4/1       

 العلماء الذین قالوا �أنّ «الجودي» عر��ة أصلا: -أ
)، فثُقّلَ, لأنها �اء النس�ة، فكأنه أض�ف إلى الجُود".  1/383م:1990قال الأخفش (معانى القرآن،    ) : "وأما (الجُودِيُّ

وَاسْتَوَتْ ﴿قال تعالى:    »:الجود «): وهو �صدد إ�ضاح مفردة  211هـ، ص1412فردات في غر�ب القرآن،  (المهـ،  ٥٠٢ت  وقال الراغب،  
الجود، فهما بهذا التفسیر ُ�شیران، و�ن لم �صرِّحا إلى: أنّ الجوديَّ عر��ة، لكن إلى  منسوب  وهو في الأصل    ̋   ] 44[هود:  ﴾  عَلَى الْجُودِيِ 

هذا غیر مقبول، إذ لا داعي لاقتراض اسم غر�ب، والاسماء �ثیرة، �حیث �مكن أن �كون لكل جزء من أي جبل اسم خاص �ه، وهذا واقع، 
 - حَرِ�رْ »، وقسم منه بـ«ـسبیلك  -رِ�رْ هي هَ نِ هبـ«ـ�َ -قسم منه    �سمّىحَرِ�رْ»،    - رِ�رْ هقع في سفحه مر�ز ناح�ة «هَ حَرِ�رْ» الذي �  -رِ�رْ هفجبل «هَ 

 . »يهَ�ْ�كِي حَمَدَاغَ   - یداغهمه�كی حهكه �سپیلك». وآخر ب«
 هذا، ولم �قف ال�حث على من سبق الأخفش والراغب في أن أصل الجودي من الجود.    

محمد عبد الخالق �  )،357/  1:  1996هـ، (عمدة الحفاظ في تفسیر أشرف الألفاظ،    ٧٥٦لسمین الحلبي، ت  وقال �عضُ مَنْ �عدهما �ا  
هـ ، (الموسوعة القرآن�ة،  ١٤١٤)، و�براه�م بن إسماعیل الأب�اري، ت  555/  7  (دراسات لأسلوب القرآن الكر�م، د ت:  هـ،  ١٤٠٤عض�مة، ت  

وت�عتهم هنادي  )،  مثلَ  ذلك،  1/235، ورؤوف أبو سعدة، (من إعجاز القرآن العلَم الأعجمي مفسرا �القرآن، د ت،  )115/  8هـ:  1405
جمهور [؟!] العلماء الذین تحدثوا عن هذه اللفظة، قد زعموا ̋بنت عبد العز�ز بن أحمد الموسى، ولم تكتف هي بهذا، فحسب، بل ادعت أن:   

بترق�م الشاملة   157هـ، ص١٤٣٤. (استدراكات السمین الحلبي على ابن عط�ة، رسالة ماجستیر،  ̏الجود إلى  منسوب  أن الجودي في الأصل  
 )1443آل�ا، إصدار:  

]، �خصوص الجودي: أما ذلك «الجودي» الذي 1/235وقال رؤوف أبو سعدة، (من إعجاز القرآن العلم الأعجمي مفسرا �القرآن، د ت،    
لى ما ذ�ره مفسرو القرآن، فل�س هو �الضرورة الجودي المعنيّ في القرآن، بل الراجح عندي أنه جبلٌ تسمى  في الموصل [؟!، بل قر�ها] ع

 بهذا الاسم �عد نزول القرآن.
  هـ،  104، ت:) �خصوص الجودي عن مجاهد 6/72، و4/134:  ط السلطان�ة  و�ناقَش ما رجحه أبو سعدة �ما رواه ال�خاري (الصح�ح،  

لجز�رة، ولم �عارضه من عاصروه، فانعقد نوع من الاجماع، وعیَّنه أبو الحجاج في تفسیره تفسیر مجاهد بن جبر ، الجودي جبل �اأنَّ  
  جبل قر�ب من الموصل. ) �أنه388م، ص:  1989

 وُ�ناقَش أ�ضا �ما �أتي نقلا عن ابن عاشور.     
في مناقشة من   http  //:www.islamweb.netموقع الش�كة الإسلام�ة،)  19/3وُ�ناقَش أ�ضا �ما قاله المغامسي (لطائف المعارف:     

 یزعم أن الجودي عر��ة من الجود، معلوم أنه لم �كن في زمن نوح من یتكلم العر��ة. 

https://www.youtube.com/watch?v=CPx32omuZys
https://www.youtube.com/watch?v=CPx32omuZys
https://www.youtube.com/watch?v=CPx32omuZys
https://www.youtube.com/watch?v=CPx32omuZys
http://www.islamweb.net/
http://www.islamweb.net/
http://www.islamweb.net/
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و�بدو أن العلماء غیر هؤلاء، حسب ال�حث، لم یتطرقوا إلى الأصل العر�ي لمفردة الجودي ومعناها، بل تطرقوا إلى ذ�ر موقعه، و�أنهم    
 اكتفوا بذ�ر الموقع عن الخوض في معنى الجودي.  

 :وهناك من �قول   
: اسمٌ جامدٌ لجبل �عینه-  .  )6/275:  م١٩٩٥،  الجدول في إعراب القرآن،  -(صافي محمود   الجوديَّ
 ). 9/42ن:، القرطبي، الجامع لأحكام القرآ2/474جبل (الماوردي، النكت والعیون، د ت:  لكل  اسم  الجودي:  -
 

�ة: -ب         العلماء الذین قالوا �أنّ «الجودي» معرَّ
 :  غیر أن هناك إ�ماءات إلى ذلك، منها  معرَّ�ة،لم �جد ال�حث من القدامى من تطرَّق تصر�حا إلى أنَّ «الجودي»    
 ).134/  4: صح�ح ال�خاري، ط السلطان�ة�الجز�رة. ( ما روي عن مجاهد أن «الجودي»    -
 ).15/338م:2000�ان، ط مؤسسة الرسالة،  الطبري، جامع الب�الموصل (جبل  قال الضحاك �قول: (واستوت على الجودي)، هو    -
صح�ح (أ�قى الله سفینة نوح حتى أدر�ها أوائل هذه الأمة    :)143/  6صح�ح ال�خاري، ط السلطان�ة:  (   هـ.  117وما روي عن قتادة، ت    -

 ).143/  6ال�خاري، ط السلطان�ة:  
ب�اقردى  سعید، عن قتادة، قال: أ�قاها الله ت�ارك وتعالى  ، عن  622/  2:  2004هـ، تفسیر �حیى بن سلام،200وقال (ابن أبي ثعل�ة، ت:

قال �حیى: بلغني أنهم �انوا �جدون من  .الجز�رة, حتى أدر�ها أوائل هذه الأمة، و�م من سفینة �انت �عدها، فصارت رماداأرض  من  
سلام:   بن  �حیى  (تفسیر  السلام  عل�ه  النبي  �عث  �عدما  استعجم  ،  2/622مسامیرها  ما  والمواضع،  معجم  البلاد  اسماء  هـ: 1403من 

   ال�كري الأندلسي،،  2/474).الماوردي، النكت والعیون، د ت:  2/403
 .)1/273�الجز�رة. (العلل ومعرفة الرجال لأحمد روا�ة ابنه عبد الله:الجودي  وما روي أن معمرا قَالَ:    -

 فهذه الروا�ات صر�حة في أن جبل الجودي تقع في الجز�رة. 
[؟ �اقردي و�از�دي] ): و�لي أعمال الموصل من جهة الشمال قرندي و�زندي176م، ص:  1981قال قدامة (الخراج وصناعة الكتا�ة،    -
 الجودي الذي أرست عل�ه سفینة نوح، وقصبتاها الجز�رة المعروفة.  جبل  » وفیها  114«

ت التر�ي): وقد ذ�ر الله تعالى في �تا�ه الجوديَّ على التعیین، وهو جبل   44/  1م،  1997(البدا�ة والنها�ة،هـ)  ٧٧٤وقال ابن �ثیر (ت  
عند الموصل امتداده من الجنوب إلى الشمال مسیرة ثلاثة أ�ام وارتفاعه مسیرة نصف یوم, وهو   عظ�م، شرقي جز�رة ابن عمر إلى دجلة، 

 أخضر لأن ف�ه شجرا من البلوط, و�لى جان�ه قر�ة �قال لها قر�ة الثمانین.
میتها �اسم جز�رة ابن عمر سنة وفاة قتادة، وعلى هذا فإن تس  هـ  117وهذان الاقت�اسان صر�حان في أن الجز�رة المعهودة �انت معروفة قبل  

«الأعلاق الخطیرة في ذ�ر أمراء الشام والجز�رة»   ابن عمر التغلبي أنشأها  التغلبي متأخرة �أكثر من قرن، وعل�ه أ�ضا لا صحة لمن یزعم: أنَّ 
وختان»، ف  پ  -تانۆتكون أصل تسم�ة «ب  الممكن أن  ومن     تان»،ۆ«بالكُورد بترق�م الشاملة آل�ا)، وهي نفسها التي تسمیها    149(ص

د   )،  وفي (الفراهیدي، العین،145م:1961ها�اد،  نگی مه رههه ض�ج، الناضج، الجید، المنتظم، النظ�ف (مو�ر�اني، فوتعنی الن-«پوخت»  
، أعجم�ان دخیلانِ: الإبل الخراسان�ة [تُنْتَجُ] من إبلٍ عر��ة 241/ 4: ت  �عد التغییر والتصح�ف مراعاةً للتعر�ب   -وفالج): الُ�خْتُ والُ�خْتيُّ

  مام،   تۆأو دوختر مام أی: بنت العم �عد التخف�ف د   ،�ما أص�حت دوخت مام  »ـا،تـۆوالتخف�ف الذي تقتض�ه �ثرة الاستعمال، أص�حت«ب
(�غ�ة الطلب فى تار�خ حلب:     �ةالجهار �خت:  �اسم  التأر�خ  �تب  فی  مسجلة  عقره،  -ێئاكر  فی  المتواجدة  تیۆچاربظ أن قبیلة  الح   ولحسن

  ت»ۆ«چار + ب  فیها قر�ة �اسم  ولها.  تی»ۆ«چار + بوالآن تلفظ مخففا  قبل التخف�ف    ت ز�ار)  1130/  3
الجودى المذ�ور في �تاب الله عزّ وجلّ الذي جبل  و�وم نزولنا بها [أي: �الجز�رة] رأینا    :)2/84هـ:  1417ابن �طوطة: (رحلة ابن �طوطة،-

 استوت عل�ه سفینة نوح عل�ه السلام، وهو جبل عال مستطیل. 
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 الجودي: �قرب جز�رة ابن عمر من الجانب الشرقي.جبل    :)278م ص:  2009عمر ابن الوردي: (خر�دة العجائب وفر�دة الغرائب،    -
ي هذه المقت�سات من �تب العلماء تؤ�ِّد وتعیِّن حجم جبل الجودي طولا وارتفاعا، وعلاقته �الموصل والجز�رة وتحدید الأخیرة في أن الجودو 

 فیها. 
 قردى.  ): واستقرت في الشهر السادس على جبل  1/22:  1992ابن قتی�ة الدینوري (المعارف،    -
 قردى.): واستوت على الجودىّ جبلِ  76ص:   م،١٨٨٩  الك ،هـ، (المسالك والمم280ابن خرداذ�ه، ت:  -

 . الكُورد وهذان تض�فان  الجبل إلى «قردى» وسبق أنهم 
قَرْدَى بناح�ة الموصل. ): والجودي: جبل �أرض  1/327: (1213(مرآة الزمان في توار�خ الأع�ان،  هـ،    ٦٥٤  -   ٥٨١س�ط ابن الجوزي ،   -

  سمّوها: ثمانین على عددهم، والقر�ة �اق�ة إلى [الآن، و]هلمَّ جرَّا، وتسمَّى: سوق ثمانین، نزل �ل واحد في بیت منها. فنزلوا هناك، و�نوا قر�ةً  
).  8/138، مع أن الأعلام لا تترجم (مجلة لغة العرب العراق�ة:  الكُورد�ةشت�ان= ثمانین»  ه و یبدو أن «الثمانین» علم القر�ة مترجمةُ «ه

وهي معروفة حتى  ̋:  ث عن قر�ة الثمانین) وهو �صدد الحدی 1/371:    م،١٩٦٥  : (ب�ان المعاني،هـ في١٣٩٨ني، ت  آل غازي العاوقال  
 ، ̏في الجز�رة قرب جبل الجودي [وشمال غر�ه] الذي رست [السفینة] عل�ه  ]»!�انێشتهأو ه  شت�انههشتاند [؟هالآن بلفظ ُ�وردي: «

 الكُوردقردى، أو ... ب�اقردى، وسبق أن قردى و�اقردى تعن�ان  فهؤلاء قالوا �شكل أو �آخر: إن السفینة رست على الجودي، أو على جبلِ  
   ).197، صم  ٢٠١٩  قارب. (تحفة المودود �أحكام المولود،أوموطنه أو ما شا�ه ذلك، ومن البدیهي أن التسم�ة واجب الأهلین والأ

إلى أنَّ اسم جبل الجودي معرَّب، إذ الأسماء  وهذه المقت�سات �لها صر�حة في أن الجودي �قردى أو �اقردى، وهي تومئ �شكل أو �آخر  
 ). 774، ص: 8، المجلد:1م، الجزء:  1905/آذار /7تكون عادة بلغة من �سكنون حول المسمى (رضا، مجلة المنار،  

وَ«نخْ»  ، وهي مخفف «شار » وهي المدینة،  »شَرْ+ نَخْ   –خ  ر+ نههكم، وشمال شرقه، مدینة «ش27هذا وتوجد قرب جبل «الجودي» حوالي  
عامرة ومأهولة �السكان إلى تعني مدینة نوح، على النبيِّ وعل�ه الصلاة والسلام، ولحسن الحظ أنها    ةورد�◌ُ ك  »شَرْ نَخْ «تعني نوح، فالمر��ة  

 الآن.
   و�وجد من المعاصر�ن من الَ�حَثَة مَن وصل إلى أن الجودي معرَّب، وهم:

الأكراد» ولذلك سموه   -ل ما ذ�ره �تاب الله هذا الجبل [الذي!] �سكن �جواره « الكُورد  محمد رشید رضا: سبق في معنى الجودي أنَّ أص  -
/آذار  7بلغتهم، «كاردو» أو: «جاردو»، وحرفها الیونانیون [إلى!] : «جوردي» ومنه عُرِّب لفظ القرآن: «جودي»" (رضا، مجلة المنار،  

/آذار 7المعرَّب، بناء على هذا هو: جبل الكُورد، (رضا، مجلة المنار،  )، فمعنى «الجودي»  774، ص:  8، المجلد:1م، الجزء:  1905/
 ).774، ص:  8، المجلد:1م ، الجزء:  1905/

«جورد» في  الـ  -. أی: الگُرد �اك�ان �ورده  �وردی شانامه):  212:ص  ،1986یي،ۆهذا وجاء في شعر حاجي قادر (دیواني حاجى قادری ك
م، ص  1961ها�اد،  نگی مهرهه: ال�اسل، الشجاع، اسم علم للذ�ور. (مو�ر�انی، فه الكُورد   - گورد ُ�ردٌ �لهم.  والكتاب الشاه نامه للفردوسي،  

:531.( 
 محمد أمین ز�ي �ك:  -
جودي» شعب من شعوب   – جوتى    -وتىگ ):.. أن «66ص:  1939م، في (خلاصة تار�خ الكرد، ط1948ذ�ر امین ز�ي �ك، ت:    

 زاغروس الشهیرة.  
 وذ�ر أ�ضا: 

الجوتي»    – الكوتي    –خلاصة ما یؤخذ من روا�ات الملوك الآشور�ین وآثارهم أن مر�ز ج�ال زاغروس �ان وطنا قوم�ا للشعب: «الگوتي    -
 ).68ص:  1939،   الكُورد (خلاصة تار�خ  
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موعة من الأقوام، �انوا �قطنون سلسلة ج�ال زاغروس الممتدة من جبل أرارات في  (الشعوب المعروفة �شعوب منظومة «زاغروس» مج-
تر��ة إلى إقل�م خوزستان الغر�ي في جنو�ي إیران على عهد السومر�ین، منهم: العیلام، ولولو، و�وتو، و�اساي... إلخ. (ز�ي �ك، تأر�خ 

 ).   12م/ هامش، ص:1951السل�مان�ة،
استفاض الخبر �أن «الجودي» جبیل قرب قر�ة تسمى �اقردى ... من جز�رة ابن عمر قرب   ):27/186نو�ر:  (التحر�ر والت  ابن عاشور،  -

:   هـ  ١٩٨٤(التحر�ر والتنو�ر،    ̏ عمر �الموصل شرقي دجلةابن  جز�رة  من  قر�ة  وهي  قرب �اقردى,  الجودي  الموصل شرقي دجلة: و�ان  
20/223 . ( 

 . ما یرجحه ال�حث من الهو�ة اللغو�ة للمفردة:  5/1  
فةُ «الكُوردي، ومعرَّ�تها، على هذا فإن الشعب الكُوردي من الشعوب الوارد اسمهم في القرآن   من جم�ع ما مرَّ یرجح: أن «الجودي» محرَّ

 الكر�م.  
 سجیل   -   2
 .  ورودها في القرآن الكر�م:  1/2  

 ن الكر�م ثلاث مرات:  وردت �لمة الـ«ـسجیل» في القرآ
لِیَهَا  نَاۡ◌ جَعَل  رُنَاۡ◌ أَم  ءَ ◌ٓ لَمَّا جَا َ ﴿. في قوله تعالى:  1 یل  مِّن  ٗ◌ حِجَارَة  هَاۡ◌ عَلَي  نَاۡ◌ طَرۡ◌ وَأَم  سَافِلَهَا  عَٰ  ].82﴾ [هود:   ٖ◌ مَّنضُود   ٖ◌ سِجِّ
لِیَهَا  نَاۡ◌ فَجَعَل﴿  . في قوله تعالى:2    یلٍ   مِّن  ٗ◌ حِجَارَة  ۡ◌ هِمۡ◌ عَلَي  نَاۡ◌ طَرۡ◌ سَافِلَهَا وَأَم  عَٰ  ]. 74[الحجر:    ﴾سِجِّ
یل  مِّن  ٖ◌ ِ�حِجَارَة  مِیهِم ۡ◌ تَر﴿  . في سورة الفیل وفي قوله تعالى:3     ].4[الفیل:   ﴾ٖ◌ سِجِّ
 ،الزر�لي(   ه ـ  37�عد    تم�م بن مقبل العامري، شاعر جاهلي، أدرك الإسلام وأسلم, ت:  . ورودها في الشعر قبل نزول القرآن:2/2   

 ال�س�ط]: ) [2/87الأعلام:
ین» و    ، و�أتی أنَّ )691(جمهرة أشعار العرب، د ت: ص  عُرُضٍ … ضر�اً تَواصَآ ِ�هِ الأْ�طَالُ سِجّینَاعن  البِ�ضَ  َ�ضْرُِ�ونَ  وَرَجْلَةً   «السجِّ

یل» واحد.    «السجِّ
 . معناها: 3/2  
:  م 1979معجم مقای�س اللغة،هو الشدید �ما قال في (  أو   ،): السجیل: �لُّ حجر صلب سجیل 1/487:  1986ابن فارس(معجم مجمل اللغة،  
3/136  .( 

یل  مِّن  ٖ◌ تَرْمیهِم ِ�حِجَارَةفي قوله تعالى: ﴿  الصُحاري قال   نها �الفارس�ة: «سنق» و«جل»، أعر�تها العرب فقالوا: سجیل. ]: إ4[الفیل:    ﴾ٖ◌ سِجِّ
على أن تأو�لها [عند] علماء العرب على خلاف ما �قال في تفسیرها عند العجم؛ لأنهم زعموا أن معناها: حجارة وطین، وهي ف�ما روى ابن 

 ).  103/  1:م1999في اللغة العر��ة،    ، الإ�انةالصُحاري الكلبي عن ابن ع�اس: [السجیل]: طین �ط�خ حتى �صیر مثل الآجر (
، لسان العرب، 5/184:  م ٢٠٠٢السجّیل والسجّین واحد، وهو الشدید من الحجر والضرب (الثعلبي، الكشف والب�ان عن تفسیر القرآن،  

، الإ�انة حاري الصُ فأبدل اللام نوناً، وقد قرئ بهما جم�عاً (  )،29/180:م  2001، تاج العروس من جواهر القاموس،  327/ 11:  هـ1414
 ).1/103:م1999في اللغة العر��ة،  

   
 . رأي العلماء حول عر�یتها وتعر�بها وأصلها اللغوي: 4/2

 العلماء الذین قالوا �أنّها عر��ة أصلا: -أ        
 ف�ما �أتي طائفة من أقوال العلماء الذین �قولون: إن ال«سجیل» عر��ة، منهم: 
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) و�نظر: (النكت في القرآن 1/18�قولون �عدم وجود المعرب في القرآن الكر�م: السجیل: الشدید (مجاز القرآن:أبو عبیدة، وهو من الذین  -
 ).280: صم٢٠٠٧الكر�م،  

یلٍ: حجارة صل�ة، قیل: إنها معر�ة «سنك» و«كل»، بل هو «فعیل» من السّجل هـ550نجم الدین أبو القاسم الن�سابوري ، ت: نحو    - ، سِجِّ
، �اهر 421/ 1: هـ1415، والسّجل: الدّلو، وقیل: من أسجلته: أرسلته من السّجل والإرسال. (إ�جاز الب�ان عن معاني القرآن، في الإرسال

 ).280: صم٢٠٠٧، النكت في القرآن الكر�م،  2/676البرهان فى معانى مشكلات القرآن:
رْسَال، َ�عْنِي:    -  ).  2/450:  1997تفسیر القرآن للسمعاني، (إرْسَال الْحِجَارَةالسمعاني: ومعنى السجیل فِي الآَْ�ة: هُوَ الإِْ

   العلماء الذین قالوا �أنّ الـ«ـسجیل» معر�ة:-ب       
 ل�ست عر��ة،  لذا �عرج ال�حث إلى ما �أتي: الـ«ـسجیل»   على أن  الإجماع �قع�كاد    

 وف�ما �أتي ب�انه:    الـ«ـسجیل»نقل الطبري اختلاف العلماء في أصل  
: السجیل �الفارس�ة: سنك وجل = "سنك"، هو الحجر، و"جل"، هو الطین. �قول: أرسلنا علیهم حجارة  ه68  عن السدي: قال ابن ع�اس، ت: 

 .  )280: صم٢٠٠٧)، النكت في القرآن الكر�م،  15/434:  2000جامع الب�ان ت شاكر،  (من طین  
جامع الب�ان ت شاكر،  (  .، عن ابن ع�اس: �حجارة من سجیل ، قال: طین في حجارةه 105وعن السدي أ�ضا، عن عكرمة، ت:    -

2000  :15/434.(  
) 31972، رقم الحدیث: 16/406م:  2015(المصنف،   هـ،  ٢٣٥ت  ،  : أخرج ابن أبي شی�ة)7هـ، ص:  1348المتو�لي،  قال السیوطي (

طین. (أبو شوفة، المعجزة القرآن�ة حقائق  كْلْ» : أي: حجر  و -نكْ» و«گْلْ هسَ   -نْگْ عن ابن ع�اس أن ال«سجیل» فارس�ة، وهي  «سَه
 ).138م ص:  2003علم�ة قاطعة،  

لها حَجَر، وآخرها طین (جامع    هـ104  وعن �ثیر�ن عن ابن أبي نج�ح، عن مجاهد، ت:  ( ، في قوله تعالى: (من سجیل) ، �الفارس�ة، أوَّ
  432 /15)2000الب�ان ت شاكر،  

جبیر، ت: بن  سعید  أ�ضا عن...  «سجیل»  هـ95  وروى  أعر�ت  - :  فارس�ة  قال:  و«كل»  شاكر،   («سنك»  الب�ان ت  : 2000جامع 
15/433.(  

 ).15/433:  2000جامع الب�ان ت شاكر،  (  .: السجیل: الطینه118  وعن سعید، عن قتادة، ت:
  ).15/433: 2000جامع الب�ان ت شاكر،  (  .وعن معمر، عن قتادة وعكرمة: (من سجیل) قالا: من طین 

  ).15/433:  2000جامع الب�ان ت شاكر،  (هـ، قال: سجیل �الفارس�ة: «سنك» و«كل»  114 وعن وهب، ت:
 �ظهر من أقوال هؤلاء وهم علماء عصرهم، أنّهم یرون أنّ سجیل معرَّ�ة، وحصل بهذا ش�ه إجماع على ما ذهبوا إل�ه.

 :  الـ«ـسجیل» وأصلهرأي اللغو�ین �صدد تعر�ب  
  :)487م: ص1986ابن فارس: وقالوا: هو أي: السجیل، معرَّب (ابن فارس، مجمل اللغة،  -
 (المنتخب من غر�ب �لام العرب،   �راع النمل،) و 868/  3, (م1999  (الغر�بین في القرآن والحدیث،  ،  هـ  401  الهروي، ت:أبو عبید  -

/ 1م,  1999، (الإ�انة في اللغة العر��ة،  الصُحاري و )،  274/  7،  م  2000المحكم والمح�ط الأعظم،  ابن سیده، ()، و 600, ص:  م1989
) 520, ص:  م1998(الكل�ات,    هـ. ١٠٩٤أبو ال�قاء الحنفي الكفوي, ت:  ) و 327/  11هـ :  1414لسان العرب،  وابن منظور، (  )103

مجمع �حار  (  هـ،٩٨٦جمال الدین، الهندي الفَتَّنِي الكجراتي، ت  و   )179/  29:  م  ٢٠٠١والز�یدي، (تاج العروس من جواهر القاموس،  
         ).  3/41(  ،م 1967  ،الأنوار
 : الكُورد طین، عند المعجمیین  » : أي: حجر  و gil  -گلو«  »sang-گن« سه
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یتین وأدناه طائفة مما وجده ال�حث الكُورد طین  كْلْ» : أي: حجر  و -نكْ» و«گْلْ هسَ   -نْگْ إلى مفردتي «سَه  الكُورد طرق أغلب المعجمیین  ت  
 من معانیهما عند المعجمیین:

ع�ار، ثقل، وزن، أعت�ار، عزة   �ان یوزن �ه الأش�اء قبل استحداث نظام الوزن �الغرامات.نگ: حَجَر �ستخدم �مع�ار مقدر ومعروف  أ. سه
 ره ێستهنظام الدین، ئ  ،348:ت  د   ،ڵخا  نگیرههفه  ،ڵخا  ،362:  م، ص1961ها�اد،  نگی مه رههمو�ر�انی، فه(النفس، �رامة، مقام.  

�وردستان، رههفه   حانی،ۆر  ،3/17:  م2008  ئار�انڤاچ،  نگیرههفه  ورامانی،هه  ،462:  ص  م،1977  شه،گه زانستگای  نگی 
3:1398/1635.( 

 )348:ت  د  ،ڵخا  نگیرههفه  ، ڵخا  ،362:  م، ص1961ها�اد،  نگی مهرههسهنگ�اران: رمي الحجارة، الرجم. (مو�ر�انی، فه 
 )348:ت   د   ،ڵخا  نگیرههفه  ،ڵخاسهنگتراش: النقار. (
 )  348:ت د   ،ڵخا  نگیرههفه  ،ڵ(خاسهنگتراشي: النقارة.  

 ).461:  ص  م،1977  شه،�ه  رهێسته(نظام الدین، ئ سار: مرشوق �الحجارة. نگهسه
  ).288:  ص1977  نالی،  نگیرههفه  و  نالی  دیوانی... (الحجر مثل  صلب قلب  القلب،  صلا�ه:  ڵنگد سه

نظام الدین،   ،349:  ت  د   ،ڵخانگی  رهههف  ،ڵ، خا362:  ، ص362:  م، ص1961ها�اد،  نگی مه رههفهمو�ر�انی،  ر»: حصن. (نگه«سه
      ).461: ص  ،1977  ،�ةشه  رهێستئه
. طین، تراب، طین ترابي، صلصال، )523:  ص  ،م1961،  ها�اد مه   گینهرهفه   ،مو�ر�انى(  تعني: تراب، ثری.  الكُورد�ة» في  gil  -«گل  -ب

  )606ص:  م،  1977  شه،�ه رهێسته(نظام الدین، ئفخار،   
تراب ناعم   ،) 494:  ت  د  ،ڵخا  نگیرههفه  ،ڵخا  ،523:ص  ،م1961،ها�اد مه  یگنهرهفه  ، مو�ر�انىر: طین، نوع من التراب ناعم (سه  گله

النسوة والعجائز تستخدمه   �انتو )  607:  ص  م،1977  شه،�ه  رهێستهوجمیل �ستعمل لتدل�ك ودعك الشعر أثناء الغسل (نظام الدین، ئ
 بدل الصابون لغسل شعر رأسهن إلى نها�ة الستینات من القرن الماضي. 

أي: الطین،   -پهلو�ه-»، تعنى: التراب المخلوط �الماءgil  -: أنَّ «گل1041  ، ص:1379فرهنگ فارسی عمید،  و�تب حسن عمید (-
 pdf.المستضعفون_الکورد_و_إخوانهم_المسلمون والفارس�ة (جمال نَبَز،    الكُورد�ة والبهلو�ة، لغة إیران�ة خل�طة من اللغتین  

: الحجر. وهی  »نگه«س�ا»: أسود+ «س  :ةنگ» وتعني المر��الشعر الكردي ضمن مر��ة: «س�ا + سه  ينگ» فهذا، ووردت مفردة «سه  
 )3:1398/1646  �وردستان،  زانستگای  نگیرههفه   حانی،ۆ) �نا�ة عن الصلا�ة، (ر524:  1976فی شعر نالی (دیواني نالي،  

القلعَه   أمین  المخطوطة لإبراه�م وحارث �محمد  والهوامش  الحواشي  نها�ة �عض  في  أ�ضا  �تبت حوالي سنة هسَ هذا، وورد  التي  نجِیین 
نجـ+ی» نس�ة ل�عض علماء الكرد أصحاب الهوامش سه+لعهـ. على نسخة مخطوطة أ�ضا للفوائد الض�ائ�ة في النحو، ومر��ة الـ«ـقهه1206

في السفح    ،ه»قْلاو شَ   –ه  قلاو شهنگ» العل�ا والسفلى الواقعتین �إزاء مدینة «لا + سهقه  – لاسنج  قه-نج  سهو الحواشي إلى: قر�تي «قلعه
  قری   أسماء  توجد  اسنجڵهنگ» تعني: القلعة الحجر�ة، و�ضافة إلى قسه  -لا + سنجقه  –لاسنج  فین» و«قهسه  –الجنو�ي لجبل «سَفِین  

 ، ران�ه  قضاء  تت�ع  ناح�ة  ر»سه+ ـه+  نگـو«سه  چمچال،  قضاء  تت�ع  ناح�ة  او» +نگ«سه  مثل  أجزائها،  أحد  نگ»«سه  تشكل  وأقض�ة   ونواح
 .  العماد�ة  قضاء  تت�ع   ناح�ة  نگ»سه+  رو«سه

 . ما یرجحه ال�حث من الهو�ة اللغو�ة لمفردة الـ«ـسجیل»:5/2
 ، فـهي:    الكُورد�ة �عد إمعان النظرِ ف�ما مرَّ فی مفردة «سجیل» وصل ال�حث إلى أنها معرَّ�ة عن    

د ت:   ،ڵخانگی  رههفه  ،ڵ(خا   �ما سبق �رد�ة تطلق على الحجر.  »sang-گنسه-«ـسَنْگ»، فـgil  -گلو«»  نگهإما معرَّ�ة عن «س
دیواني  348  التراب»   -»gil  -ڵ«گو).  3/35:  ڤاچ  نر�ه ێمعجم ئ  ،772:ص:  م1980  ك،ۆنگرههفه  -ند وهمههه  قادري   ێقفه، 
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-من: «سنگ  فحصیلة رأي القدامى: أن لفظة «سجیل» مر��ة )، 523:ص ،م1961،ها�اد مه یگنه رهفه ،٤٩٣د ت:  ،ڵخانگی رهه(فه 
 ).496(ابن قتی�ة، أدب الكاتب = أدب الكتاب، د ت، ص:   أي: حجر وتراب. »gil  -«گل+  sang-گ  نْ سَ 

 ».  نگه«س، أي: الحَجَرَة الصغیرة، تصغیر  الكُورد�ة  »لهۆنگ«سه  أو   ل»ۆ«سنگأو معرَّ�ة عن  
  ه»،ۆڵنگ«سه  أو   »ۆڵمن «سنگ  �ستساغ أن تكون سجیل معر�ةً   الكُورد�ة أن �قول، إنَّه حسب قواعد التصغیر في اللغة    ثو�ستحسن ال�ح 

 » ۆڵ «�چك:  مثل    »هۆڵنگ«سه  أو   ،ۆڵسَنْگُ   –   ۆڵنگگ» تكون على وزن «سهنْ سَ   –   نگ«سه  من  المصغر  الاسم  ص�اغة   أن   إذ
هذا لا حاجة إلى أن �قال     فعلى  «سجیل»،:  قیل  العر��ة  مع  ولتكی�فها  الصغیرة،  الحَجَرَة:  »لهۆنگ«سه  أو   ل»ۆ«سنگ  وتعنى  له»، ۆو«�چك

 إن «سجیل» معرَّ�ة من «سنگ» و« �ل». 
«سه مو�ر�انی،  (  »زَنْكُوله  -هڵنگو زه  أو  زَنْكُول،  -ڵنگو«زه  ومعنی  لفظا  »هۆڵسَنْگُ   –  هۆڵ نگسه  أو  ،ۆڵسَنْگُ   –ۆڵنگ و�شا�ه 

مهرهه فه ص:1961ها�اد،  نگی  و325م،  تخف�فا،  هلۆنگ«سه  هی  »زَنْكُوله  -هڵنگو«زه)،  مخرجیهما،  لقرب  زا�ا  السین  قلبت   «
رٍ   حدیدي  جسم  داخل  الصغیرة  الحجرة   هي  وأصلا  التقلیدي،  الجرس  هي  »زَنْكُوله  -هڵنگوو«زه   ، ... أو  الماش�ة  أو  الدواب  عنق  في  �علَّق  مكوَّ

بـورنین  صوت   الحر�ة  من   فیتولد  �حر�ته،  فیتحرك الجرس   أهم   �اسم  للشيء  تسم�ة  »زَنْكُوله  -هڵنگوزه  أو  زَنْكُول،   - ڵنگو«ـزه، وسمي 
مكان قی سینگ و مههن قطرات العرق النازلة من صدر المحبو�ة حیث ورد في الادب الشعبي الكردى: ئار ع   » ڵنگو«زهـو�کنی ب.  عناصره

 ي: تنزل العرق من صدر المحبوو�ة ونهدیها قطرات �حجم الحجرات الصغیرة المدعبلة أ. ڵنگووزه  نهێد 
 

 سرابیل:  - 3  
 . ورودها في القرآن الكر�م:  1/3

 ].50[إبراه�م:    ]وُجُوهَهُمُ النَّارُ سَرَابِیلُهُمْ مِنْ قَطِرَانٍ وَتَغْشَى  [وردت هذه الكلمة الم�ار�ة في القرآن الكر�م ثلاث مرات، مرة في قوله تعالى:  
  ].81[النحل:  ]لَّكُمْ تُسْلِمُونَ  ...وَجَعَلَ لَكُمْ سَرَابِیلَ تَقِ�كُمُ الْحَرَّ وَسَرَابِیلَ تَقِ�كُمْ َ�أْسَكُمْ َ�ذَلِكَ یُتِمُّ نِعْمَتَهُ عَلَْ�كُمْ لَعَ [ومرتین في قوله تعالى:  

 . ورودها في الشعر قبل نزول القرآن: 2/3
 :م [الطو�ل]٥٤٥ت:    قال امرؤ الق�س،

یني،  ومِثْلِكِ بَ�ضاءِ العوارِضِ طَفْلةٍ  … لعوبٍ    سِر�اليقُمتُ،  إذا  تُنَسِّ
 )593، شرح القصائد الس�ع الطوال الجاهل�ات، د ت، صالأن�اري   ،136أراد: قم�صي، (دیوان امرئ الق�س، ت المصطاوي، ص

ر�الُ:. معناها:  3/3  ). 7/344:  الفراهیدي، العین، د ت القم�ص، وجمعه: سرابیل. (  السِّ
رع أَْ�ضا سِر�ال،   ): 2/1120م:  1978هـ (جمهرة اللغة،  321قال ابن در�د، ت:   ر�ال: الْقَمِ�ص، والدِّ وهو عامّ �قع على �ل ما �ان، من   السِّ

القرطبي، الجامع لأحكام  ،  584/  2:  هـ1407  الكشاف عن حقائق التنز�ل وعیون الأقاو�ل في وجوه التأو�ل،(الزمخشري،    حدید وغیره.  
 ).160/  10م:  1964،  القرآن

   ): «سرَْ�الْ»: �راس: قم�ص. 290، ص:1310  الحمید�ة،)، والمقدسي، (الهد�ة  87، ص1979(نوو�هار،  خاني:    ێوقال المعجم�ان أحمد 
 )335:  ت  د  ،ڵخانگی  رهههف  ،ڵ(خا  سَرَْ�الْ، �اللام المفخمة: تطلق على الأر�اش الثلاث الك�ار فوق أجنحة الطیور

 
 . رأي العلماء حول عر��ة «سرابیل» وتعر�بها وأصلها اللغوي:4/3
 العلماء الذین قالوا �أنّ «سرابیل» عر��ة:   - أ  

اللغو�ة المتوفرة لم تشر إلى أصلها اللغوي؟ وعدم الإشارة هذه إ�ماءةٌ إلى أنهم یرونها   «سرابیل»مظان مصادر لفظة    أنَّ   على الرغم من
 عر��ة.  
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�ة:   -ب    العلماء الذین قالوا �أنّ «سرابیل» معرَّ
 من تلك المصادر:  معرَّ�ة،  «سرابیل»تطرّق �عض المصادر الحدیثة إلى أن لفظة  

): "السِر�ال ل�اس، وهو معروف. معرَّب شروال. وأصله: سَر�ال[؟!] مر�ب  88م، ص:  1988  المعرَّ�ة،  الفارس�ة  الألفاظ(  رێ قال أدي ش  -
 سَرْ» أي فوق، ومن «َ�الْ» أي القامة" [؟!].  -رهمن «س

و«السر�ال» هو "سر�الین" "س ر ب ل ي ن" في  ):  14/295:  2001و�تب د جواد علي، (المفصل فى تار�خ العرب قبل الإسلام،  -
 عبران�ة. .... ولا زال "الشروال" مستعملاً بین الإیرانیین والأكراد وفي بلاد الشام.  ال

)،  14/296:  2001و�تب أ�ضا: وقد ذ�ر علماء اللغة أن السروال لفظة معر�ة من أصل فارسي. (المفصل فى تار�خ العرب قبل الإسلام،
 ب.  �شیر إلى أنّ بین اللفظتین علاقة ما في التعر�  فهو �ما قاله

ي شیر 227، ص:2001و�تب محمد علي بلاسي (المعرَّب في القرآن الكر�م،  - ): "... و�لمة «السر�ال» معرَّ�ة من الفارس�ة، �قول أدِّ
): والسر�ال ل�اس، وهو معروف، معرب شروال وأصله سَرْ�ال مر�ب من «سَرْ » أي: فوق 88م، ص:  1988(الألفاظ الفارس�ة المعرَّ�ة،  

 �ال!] أي: القامة".  ومن «تال» [؟!
ر ما �ت�ه أدي شیر، ود. بلاسي من 231م، ص2002، (المعجم العر�ي لأسماء الملا�س،  - إبراه�م، د. رجب عبد الجواد - ): حیث �رَّ

رَْ�ال:  تفسیر "  سَرْ»، ومعناها:  �كسر السین [؟!] وسكون الراء �أنها: �لمة فارس�ة مُعرَّ�ة؛ أصلها في الفارس�ة: سَرْ �ال؛ مر��ة من: «  السِّ
 «فوق»، ومن: «�ال» [؟!]؛ ومعناها: القامة[؟!]؛ والمعنى الكلى: فوق القامة[؟!]؛ أو ما �ستر الجزء العلوى من الجسم".

رابیلُ: جمع    :بن أبي حاتم،لا  ت الحمید)  533/  3،   2، الهامش:م٢٠٠٦و�تب محققو (العلل/    - سِرْ�ال، وهي �لمة فارس�ة معرَّ�ة،  "السَّ
رْع".   معناها: القم�صُ الذي یُلَ�سُ من أي جنسٍ �ان، والقم�صُ الذي یلَ�سُه المحاربُ وهو الدِّ

 فذهب هؤلاء العلماء إلى أن «سَر�ال»، و«سِروال» و«شروال» معر�ات على الرغم من  �عض الملاحظات التي هي:    
 ى ما �ت�ه أدي شیر:ملاحظات عل

). ول�س 88م ص:1988إنَّ أدي شیر جعل الـ«سر�ال» �كسر السین، معرَّب «شَرْوَال» أي أنّ هذا أصلُ ذاك. (الألفاظ الفارس�ة المعرَّ�ة،-1

والجزء   تحت،:  أي  ر»ێژ«» أی: فوق" والأخری تبدأ بـسَرْ   -رسه«الامر �ذلك، فهما، على ما یبدو لل�حث، �لمتان متقابلتان، إحداهما تبدأ بـ

 »أي: الجناح. ڵالأخیر منهما، هو «�ا

، م 1988الألفاظ الفارس�ة المعرَّ�ة،  أي: فوق، ومن «�ال» أي: القامة. (شیر،    »ر]هس  –رْ [قال إن «سَرْ�ال» مر�ب من «سَ   و�نَّه  -2

نگی  رهه مو�ر�انی، فه  ،157و   22  ص:  ێدۆتعني الجَناح، لا القامة. (ن  الكُورد�ة » في  ڵ). وهذا التفسیر ل�س صح�حا، إذ أن «�ا 88ص:

هـ ش، ص:   1379), و«�الا» في الفارس�ة هي التي �معنى القامة، والارتفاع (عمید، فرهنگ فارسی عمید،60م، ص:  1961ها�اد،  مه

مو�ر�انی،  هي التي �معنى القامة أ�ضا (  الكُورد�ةا» بتفخ�م اللام، في  ڵ)، و«�ا99م، :1969، فرهنگ طلائی،  -، التونجي، د. محمد  276

مهرهه فه ص1961ها�اد،  نگی  ئه60:  م،  الدین،  نظام   - اڵو«�ا  الجناح»  -ڵ«�ا  بین  فشتان  ،)43:  ص  ،1977  شه�ه  رهێست ، 

   !.الارتفاع»؟

 ).  88م ص:1988(شیر، الألفاظ الفارس�ة المعرَّ�ة،  مأخوذا من «شروال» الفارس�ة    الكُورد�ةجعل «شروال» و�نَّه  -3

أقل ما �قال  ف  هذا،  إلى  إضافة.  ڵ�ا+  رێژ  من  ژ   حرف  الأصل  في  �ان  ڵذ إنَّ حرف ش في شروا إ  �حتة  �رد�ة   ڵروا و�بدو لل�حث أنَّ  شه
الآخر. (الألفاظ الأعجم�ة  والفارس�ة، ولا �قال في  المشتر�ات أن أحد المشترِ�ین أخذ من    الكُورد�ةفیهما: أنَّهما من الألفاظ المشتر�ة بین  

  )8/8/2022ز   article.php?aid=274-http://islamqt.com/ar/show  في القرآن
 

http://islamqt.com/ar/show-article.php?aid=274
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 ملاحظات على ما �ت�ه د بلاسي:
أ�ضا في ارت�اك واضطراب حیث نقل نفس ما وقع ف�ه أدي   )227، ص:2001(المعرَّب في القرآن الكر�م،هذا، ووقع د. محمد علي بلاسي  

أصلها «سراي»[؟!]، فأین «سَرْ» �معنى    فارس�ةٌ معر�ةٌ،   »سروال«  فهو قد أخطأ إذ �تب:  ،» �القامة. و�ضافة إلى هذهڵشیر من ترجمة «�ا
 الرأس، من «سَرايْ» �معنى القصر، والصح�ح «سَرْ»، �معني: فوق. 

ر نفس ما و  �القامة، وما زاد الطین بلة, أنَّه لم �كن دق�قا �ما ف�ه الكفا�ة حتى  في النقل، حیث    »�ال«قع ف�ه أدي شیر، من تفسیر  ثمَّ �رَّ
وهذا التفسیر )  15في ال�خلاء، ص:  ، الألفاظ الأعجم�ة227ص:  2001  إنَّه �تب بدل (�ال) (تال) [؟!] (بلاسي، المعرب في القرآن الكر�م،

ولا في الفارس�ة �معنى القامة، بل القامة �ما سبق   الكُورد�ة«�ال»، �ما سبق، معناه الجناح، ولم �أت «�ال»، لا في  خطأ واضح، إذ إنَّ  
 في   «سَرْوَالا»  أو   «سَرَْ�الا»  ورد   نعم  ،)43:  ص  ،1977  -  شه�ه  رهێستا) بتفخ�م اللام (نظام الدین، ئهڵ�رد�ة هي (�ا  الكُورد�ة  في اللغة

 «سروالا»،   أو  «سر�الا»  �ابنِ   المعروف  الحسن  بن  إبراه�م  بن  محمد   �كر،  أبي  الكُوردي،  الفق�ه  ترجمة  أثناء  ،)275/  1:  م1980  ار�ل،  تار�خ
 ذ�ر، وتعني �نا�ة: مرفوع  الرأس، ومرفوع القامة، ولكن «سر�الا»، غیر «سَر�ال» و«سِروال» موضوعَي ال�حث.   م  شخص  علم

 ملاحظات على ما �ت�ه د. رجب عبد الجواد إبراه�م: 
 سي.  والملاحظ أنَّ د. رجب عبد الجواد إبراه�م، بتفسیره الـ«�ال» �القامة، وقع في نفس ما سبق أن لوحظ على شیر  و�لا

   . ما یرجحه ال�حث من الهو�ة اللغو�ة للمفردة:5/3
المر��ة من   ،الكُورد�ة  »سَرْ�ال  -ر�ال  همعرَّ�ة عن لفظة «س   �معنى القم�ص  »أن «سَرْ�ال�عد التحري و�ذل الجهد:  والذي یرجحه ال�حث      
  الث�اب  أن  ومعلوم  الجناح،  فوق :  مر��ةً   سَرَْ�الْ»  -ڵر�امعنى «سهالجَناح، ف�معنى  » �اللام المفخمة،  �الْ   -ڵ �معنى فوق و«�ا  »سَرْ   –ره«س

 : قطعتان
 وهو   الفخذین،  بدا�ة   إلى  غال�ا  وتنزل   سَرَْ�الْ»  - ڵر�ابـ«ـسه  الكُورد�ةرداء، وفي اللغة    العر��ة  :قطعة توضع فوق الجَناح، سمیت في اللغة1

د ت،:    .�ه  والمفسرون   اللغو�ون   فسره  لذا   القم�ص،  �عادل  ما العین،  الرسالة،   ،7/344(الفراهیدي،  الب�ان، ط مؤسسة  الطبري، جامع 

 ).10/546:  م2000

 و�عد ,  »ڵر�اێبـ«ژ  الكُورد�ة�الإزار، وسمیت ما �قار�ه في اللغة   : قطعة أخرى توضع تحت الجناح وفوق السرة, وسمیت في اللغة العر��ة2
» �حرف «ش» لما بینهما من علاقة قرب المخرج. وهذا النوع من القلب وقع في �لمات أخرى  ژ«  حرف  قلب,  التخف�ف  �مراحل  مرورها

م، 1961ها�اد،  نگی مهرههدژ» أختَ الزوج (مو�ر�انی، فه -، و«دوشمن» العدوّ، و«دش �ردستان  في  قر�تان  تشه»ۆو«ن  مثل: «دشه»
أنا»، أي: ضدي أو   – الضد أو العدوّ، + «مْنْ    –دشمن» المر��ة من «دژ  و«  »الجدیده  قلعةال:  دژهۆو«ن   )، بدل «دژه: القلعة»276ص:  

 » ڵروا «شه  إلى  ر�ال»ێلت «ژفتحو   شیناً،  والژاي   «واواً»  «ال�اء»  وقلبت  �الفتحة  �ال»  رێعدوِّي. وأبدلت ما تش�ه حر�ة «ژ» من «ژ
(الكفوي، الكل�ات،    !].  ڵ السروال، تعر�ب  شلوار [؟شرواف  وهذه إلى «سِروال » �كسر السین المبدل عن الشین للتك�ف مع العر��ة،  الكُورد�ة 
 ).  54هـ ش ص:    1389دی،  حمهكی ئهۆنگرهه فه ،ێد ۆ، ن   514، ص:  م1998

 مثل: الألسن، لا تزال على   ،ڵولحسن الحظ أن ال�حث قد ظفر �مثیلات لها، أي: لسر�ا
 )  137، ص:1310  مْل»: ما یلقى على الكتفین من الرداء. (المقدسي، الهد�ة الحمید�ة،سَرْ  -مل  رهس«   -

 ).  351م، ص:1961ها�اد،  نگی مهرهه: القوادم من الأجنحة من الطیور (مو�ر�انی، فه»سَرَْ�الْ   -ڵر�ا«سه -

الكُم، ):  496م، ص:  1961ها�اد،  نگی مهرهه(مو�ر�انی، فهقصیرة    : لبدة من صوف�الْ»ُ�لَ   -  ڵ�اهڵكو« - الجَناح، قصیر  قصیر 

  .  وْرَمانْ هَ -مان  هور �صنع یدو�ا ومحل�ا، في منطقة هه  هذا  ڵ�اهڵو�و )  459:  ت   د   ،ڵخا  نگیرههفه  ،ڵ(خا
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 الخاتمة والنتائج:
 وتوصل ال�حث أخیرا إلى نتائج وهي: 

 ي والعر�ي موجودان منذ القد�م.  الكُورد قِدَم علاقة الجیرة، فالتأثیر والتأثر، بین الشعبین   -
ورود اسم الشعب الکُوردي في القرآن الكر�م �ص�غة «الجودي» �اسم منسوب نسب إل�ه الجبل الذي استوت ووقفت عل�ه سفینة النبي نوح   -

 على نبینا وعل�ه الصلاة والسلام،  

» منسوب إلى الكُورد، حیث أن لفظة الـ«ـجودي» محرفة  الجودي در و�تب الأد�ان السا�قة علی الإسلام على أن جبل«اتفق أغلب المصا -

   ، فمعر�تها.  گ الج�م المعطشه�ضمِّ  ردي  گو ي أو الالكُورد 

و�عضها سجلت   المحضة، لكنها سجلت �عضها معرَّ�ة عن الفارس�ة،   الكُورد�ةو�عادة الهو�ة إلى �لمات معرّ�ة عن    الح�اة�عث الروح و -

 معرَّ�اتٍ عن لغات أخرى غیرهما.  

 والفارس�ة    الكُورد�ة و�عادة الهو�ة إلى �لمات معر�ة عن المشتر�ة بین    �عث الروح والح�اة -

 �عض ذلك الغیر.  الكُورد�ةو�عادة الهو�ة إلى �لمات معر�ة عن العجم�ة أي: غیر العر��ة، وقد تكون    �اةالح�عث الروح و -

بناء على أنَّ الاقتراض    الكُورد�ة تسجیل �عض الكلمات المعر�ة عن ألفاظ مشتر�ة بین لغتین أو أكثر مسجلة فی هذا ال�حث �معر�ة عن   -

 منه. من القر�ب أنسب مع الواقع وأولى وأقرب  

 �ذلك �صح أن تنسب إلى غیرها من تلك اللغات.  ،الألفاظ المشتر�ة بین اللغات �ما �صح أن تنسب إلى إحدى اللغات المشتر�ة -

.  1إلى �لمات، منها:  الكُورد�ةإعادة الهو�ة اللغو�َّة   - یل .  ٢. الجوديِّ جِّ  . السرابیل. واعت�ارها �لمات ذات أصول ُ�رد�َّة معر�ة.  ٣. السِّ

 التوص�ات: 
القصوی، �موضوع المعرَّب   من مهام الأقسام الأكاد�م�ة العلم�ة في �ل�ات العلوم الإسلام�ة في إقل�م �وردستان الاعتناء الفائق والعنا�ة

 .فالمعرَّب عن الكرد�ة في القرآن الكر�م الذي �عدّ من علوم القرآن
 

 المصادر والمراجع �عد القرآن الكر�م 
-إبراه�م، د. رجب عبد الجواد  مصطفى، أحمد الز�ات، حامد عبد القادر، محمد النجار، المعجم الوس�ط، مجمع اللغة العر��ة �القاهرة، دار الدعوة، د ت، د ب.إبراه�م  -

  م، 2002المعجم العر�ي لأسماء الملا�س، دار الآفاق العر��ة، القاهرة،  ،
هـ)، تفسیر �حیى بن سلام، تقد�م وتحقیق: الد�تورة هند شلبي،  ٢٠٠�الولاء، من ت�م ر��عة، ال�صري ثم الإفر�قي القیرواني (ت  ، الت�مي  -ابن أبي ثعل�ة، �حیى بن سلام -

 م.  ٢٠٠٤ -هـ   ١٤٢٥،  1لبنان، ط   –دار الكتب العلم�ة، بیروت 
هـ)، العلل لابن أبي حاتم، تحقیق: فر�ق من ال�احثین �إشراف  ٣٢٧(ت    -ي ابن أبي حاتم أبو محمد عبد الرحمن بن محمد بن إدر�س بن المنذر التم�مي، الحنظلي، الراز  -

 م. ٢٠٠٦هـ ١٤٢٧،  1وعنا�ة: د سعد بن عبد الله الحمید ود خالد بن عبد الرحمن الجر�سي، مطا�ع الحم�ضي، ط 
بن عبد العز�ز أبو حبیب الشثري، دار �نوز إشبیل�ا    المحقق: سعد بن ناصر  المصنف،  هـ)،  ٢٣٥الع�سي الكوفي (ت    -أبو �كر عبد الله بن محمدابن أبي شی�ة،   -

 م  ٢٠١٥ - هـ  ١٤٣٦، 1السعود�ة، ط  -للنشر والتوز�ع، الر�اض 
بیروت، الط�عة: الأولى،    – تهذیب اللغة، المحقق: محمد عوض مرعب، دار إح�اء التراث العر�ي  ،  هـ)٣٧٠، الهروي، أبو منصور (ت  -محمد بن أحمد  ، بن الأزهري ا -

 . م٢٠٠١
 م.  ١٩٩٨، مكت�ة لبنان ناشرون، ط  ،تح: د. فخر الدین ق�اوة �تاب الألفاظ، هـ،٢٤٤أبو یوسف �عقوب بن إسحاق، ت  ن السكیت،اب -
كر، د  هـ)، �غ�ة الطلب في تار�خ حلب، المحقق: د. سهیل ز�ار، دار الف 660، (المتوفى:  -ابن العد�م، عمر بن أحمد بن ه�ة الله بن أبي جرادة العقیلي، �مال الدین -

 ب، د ت.
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هـ), تار�خ إر�ل, تحقیق: سامي بن سید خماس الصقار, وزارة الثقافة  637ابن المستوفي، الم�ارك بن أحمد بن الم�ارك بن موهوب اللخمي الإِر�لي، المعروف بـ ـ, (ت:   -

 . م 1980والإعلام، دار الرشید للنشر، العراق, 
المحقق : أنور محمود  ،  خر�دة العجائب وفر�دة الغرائب،  هـ)٨٥٢ال�كري القرشي، المعري ثم الحلبي (المتوفى :    ،-المظفربن الوردي، سراج الدین أبو حفص عمر بن  ا -

 .م٢٠٠٨  -هـ  ١٤٢٨الط�عة : الأولى ، ، زناتي، مكت�ة الثقافة الإسلام�ة ، القاهرة 
رحلة ابن �طوطة (تحفة النظار في غرائب الأمصار وعجائب  ،  هـ)٧٧٩بد الله، (ت  ، أبو ع-محمد بن عبد الله بن محمد بن إبراه�م اللواتي الطنجي  ، ابن �طوطة -

 . هـ١٤١٧ ،أكاد�م�ة المملكة المغر��ة، الر�اط ،الأسفار)
 . هـ ١٤٢٢، ٢ط: ،الر�اض ،دار الخاني، العلل ومعرفة الرجال؛ المحقق: وصي الله بن محمد ع�اس ،هـ)٢٤١؛ (ت -أبو عبد الله أحمد   ،بن حنبلا -
بیروت، ط: الأولى،    – المحقق: رمزي منیر �عل�كي، دار العلم للملایین  ، جمهرة اللغة،  هـ)321أبو �كر محمد بن الحسن بن در�د الأزدي، (المتوفى:  در�د الأزدي،    ابن  -

 م. 1987
  ١٤٢١،  1بیروت، ط  –الحمید هنداوي، دار الكتب العلم�ة  هـ)، المحكم والمح�ط الأعظم، المحقق: عبد  ٤٥٨، (ت:  -ابن سیده المرسي، أبو الحسن علي بن إسماعیل  -

 م. ٢٠٠٠ -هـ 
هـ) التحر�ر والتنو�ر =تحر�ر المعنى السدید وتنو�ر العقل الجدید من تفسیر الكتاب  ١٣٩٣، التونسي (المتوفى :  -ابن عاشور، محمد الطاهر بن محمد بن محمد الطاهر -

 هـ.  ١٩٨٤المجید، الدار التونس�ة للنشر، تونس، 
 .م1979  -هـ  1399هـ)، معجم مقای�س اللغة، المحقق: عبد السلام محمد هارون، دار الفكر،  395بن ز�ر�ا القزو�ني الرازي، أبو الحسین (المتوفى:    -ابن فارس، أحمد -
 ،٢بیروت، ط  ،دراسة وتحقیق: زهیر عبد المحسن سلطان، مؤسسة الرسالة،  هـ)، مجمل اللغة٣٩٥بن ز�ر�اء القزو�ني الرازي، أبو الحسین (ت    -أحمد  ،ابن فارس -

 .م ١٩٨٦  -هـ  ١٤٠٦
 هـ. .  ١٤١٤،  3ار صادر، بیروت، طهـ)، لسان العرب، د٧١١الأنصاري الرو�فعى الإفر�قى، (ت  -ابن منظور، محمد بن مكرم بن على، أبو الفضل، جمال الدین -
هـ)،تفسیر مجاهد، المحقق: الد�تور محمد عبد السلام أبو النیل، دار الفكر الإسلامي  104أبو الحجاج، مجاهد بن جبر التا�عي المكي القرشي المخزومي (المتوفى:   -

 .م.  1989  -هـ  1410الحدیثة، مصر، الط�عة: الأولى،  
نهضة مصر للط�اعة والنشر  ،  حققه وض�طه وزاد في شرحه: علي محمد ال�جادي  ،جمهرة أشعار العرب،  هـ) ١٧٠(ت    ،-حمد بنأبو ز�د م  ،الخطاب القرشي  وأب -

 ، د ب، د ت.والتوز�ع
هجر للط�اعة والنشر  ،  هـ)البدا�ة والنها�ة، تحقیق: عبد الله بن عبد المحسن التر�ي  ٧٧٤إسماعیل بن عمر بن �ثیر القرشي ال�صري ثم الدمشقي (ت    ،أبو الفداء -

 م.  ١٩٩٧  -هـ  ١٤١٨الط�عة: الأولى، د ب، ،  والتوز�ع والإعلان
 .م ١٩٨١، 1، ط دار الرشید للنشر، �غداد، الخراج وصناعة الكتا�ة،  هـ)٣٣٧، (ت -قدامة بن جعفر بن قدامة بن ز�اد ال�غدادي ،أبو الفرج -
هـ)، المفردات في غر�ب القرآن، المحقق: صفوان عدنان الداودي، دار القلم، الدار الشام�ة،  502أبو القاسم الحسین بن محمد المعروف �الراغب الأصفهانى (المتوفى:   -

 هـ. 1412، 1دمشق بیروت، ط  
 م. ١٨٨٩هـ)، المسالك والممالك، دار صادر أفست لیدن، بیروت٢٨٠بن عبد الله المعروف �ابن خرداذ�ة (ت نحو أبو القاسم عبید الله   -
، المحقق: �اسر بن  تفسیر القرآن للسمعانيهـ)،  489التم�مي الحنفي ثم الشافعي (ت:    -أبو المظفر المروزى السمعاني، منصور بن محمد بن عبد الج�ار ابن أحمد  -

 م. 1997  - هـ1418السعود�ة، الط�عة: الأولى،   –بن ع�اس بن غن�م، دار الوطن، الر�اض إبراه�م وغن�م 
هـ)، شرح القصائد الس�ع الطوال الجاهل�ات، تحقیق: عبد السلام محمد هارون، دار المعارف، سلسلة ذخائر العرب  ٣٢٨أبو �كر محمد بن القاسم بن �شار الأن�اري (ت   -

 ، د ب، د ت.5)، ط٣٥(
 ، من إعجاز القرآن العلم الأعجمي مفسرا �القرآن، دار الهلال، د ت، د ب.-رؤوف أبو سعدة،  -
 م.2003دار الكتب الوطن�ة، لی�ا،  المعجزة القرآن�ة حقائق علم�ة قاطعة، ،-أبو شوفة، أحمد عمر -
ودراسة: أحمد فر�د المز�دي، تقد�م وراجعه: أ. د. فتحي حجازي، مكت�ة  هـ)، الغر�بین في القرآن والحدیث، تحقیق    ٤٠١، (المتوفى  -أبو عبید الهروي، أحمد بن محمد -

 م.١٩٩٩  -هـ  ١٤١٩، 1نزار مصطفى ال�از، المملكة العر��ة السعود�ة، ط 
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 هـ . 1405هـ)، الموسوعة القرآن�ة، مؤسسة سجل العرب د ب: 1414، (المتوفى: -الأب�اري، إبراه�م بن إسماعیل -
،  1هـ)، معانى القرآن، تحقیق: د هدى محمود قراعة، مكت�ة الخانجي، القاهرة، ط215، (المتوفى:  -مجاشعي �الولاء، البلخي ثم ال�صري الأخفش الأوسط، أبو الحسن ال -

 م. 1990  -هـ  1411
 م. 1988م، الألفاظ الفارس�ة المعر�ة، دار العرب لل�ستاني، القاهرة، 1915أدى شیر ت: -
  -هـ  ١٣٨٢،  1هـ) ب�ان المعاني [مرتب حسب ترتیب النزول]، مط�عة الترقي، دمشق، ط١٣٩٨، (ت  -ش السید محمودآل غازي العاني، عبد القادر بن ملاّ حو� -

 م. ١٩٦٥
 م. 1976، �غداد، يالكُورد، أصول أسماء المدن والمواقع العراق�ةالمجمع العلمي  -�ا�ان، جمال -
 . 1971�غداد،�اقر، طه، ملحمة �لگام�ش، مدیر�ة الثقافة العامة،  -
، الجعفي، صح�ح ال�خاري، تحقیق: جماعة من العلماء، المط�عة الكبرى الأمیر�ة، بولاق،  - ال�خاري، أبو عبد الله، محمد بن إسماعیل بن إبراه�م بن المغیرة ابن بردز�ه -

 هـ،  ١٣١١مصر، 
  1403،  3معجم ما استعجم من أسماء البلاد والمواضع، عالم الكتب، بیروت، ط هـ)،  487، (المتوفى:  -ال�كري الأندلسي، أبو عبید عبد الله بن عبد العز�ز بن محمد -

 هـ..
 م.2001المعرَّب في القرآن الكر�م، جمع�ة الدعوة الإسلام�ة العالم�ة، لیب�ا، ، -بلاسي، د علي  -
هـ، المحقق: عثمان بن جمعة ضمیر�ة، دار عطاءات العلم، الر�اض، ٧٥١(ت:تحفة المودود �أحكام المولود، أبو عبد الله محمد بن أبي �كر بن أیوب ابن ق�م الجوز�ة   -

 م.  ٢٠١٩ -هـ  ١٤٤٠، 4دار ابن حزم، بیروت، ط
هـ), تقد�م 1158(المتوفى: �عد    ،-موسوعة �شاف اصطلاحات الفنون والعلوم, محمد بن علي ابن القاضي محمد حامد بن محمّد صابر الفاروقي الحنفي   ،التهانوي  -

, مكت�ة لبنان  1اني, طومراجعة: د. رفیق العجم, تحقیق: د. علي دحروج, نقل النص الفارسي إلى العر��ة: د. عبد الله الخالدي, الترجمة الأجنب�ة: د. جورج ز�نو�شراف 

 م. 1996بیروت,    -ناشرون 
 . 1969ملایین، بیروت، المعجم الذهبي المعجم الذهبي، دار العلم لل   -گ طلائي التونجي, الد�تور محمد، التونجي، فرهن  -
مراجعة وتدقیق: الأستاذ نظیر  ،  تحقیق: الإمام أبي محمد بن عاشور  ،الكشف والب�ان عن تفسیر القرآن  ،هـ)٤٢٧، أبو إسحاق (ت  -أحمد بن محمد بن إبراه�م  ،الثعلبي -

 م  ٢٠٠٢ -، هـ ١٤٢٢، 1ط:، لبنان –دار إح�اء التراث العر�ي، بیروت ، الساعدي
بیروت،    – هـ)، الصحاح تاج اللغة وصحاح العر��ة، تح: أحمد عبد الغفور عطار، دار العلم للملایین  ٣٩٣الفارابي (ت    -الجوهري، أبو نصر إسماعیل بن حماد   -

 م. ١٩٨٧
: الشاعر عبد الرزاق عبد الواحد د  لصغة الأدب�ةي قوزي، و أ.د. صب�ح مدلول السهیري، إداد ا الترجمة العر��ة: أ.د. یوسف مت ،18ال�مین  چنزا ر�ا، الترجمة العر��ة،  -

  ب، د ت. 
هـ)، التوق�ف على مهمات التعار�ف,  1031، ثم المناوي القاهري (المتوفى:  -الحدادي، ز�ن الدین محمد المدعو �عبد الرؤوف بن تاج العارفین بن علي بن ز�ن العابدین  -

 .م1990-ه ـ1410الط�عة: الأولى، القاهرة، -عبد الخالق ثروت  38عالم الكتب  
 د. ت  ،ولیرهه  ، اتڵرؤژهه  یوهاو�ردنه ڵ ب و چاپ دوز�ی ،ڵخانگی رهه فه  ،ڵخا دیمه محه  خێش ،ڵخا -
 . م1979  ،1 چ غدا،�ه �ورد، زان�اری  یۆڕك دی، ێئام الدین بهاء �ادق: تجقیق زن،مه  ێیدای ، نوو�هارا سه -خاني، أحمدي -
 م2011مملكة مید�ا، مؤسسة مو�ر�اني لل�حوث والنشر،  ، -الخلیل، أحمد -
 . ز1977 غدا،�ه  الحر�ة، دار �وردی، یوه او�ردنهڵ ی و بشنبیر�ۆر  دەز�ای ساغکردنهوە،  ینهوەوۆڵکێل   نگی نالی،رهه، دیوانی نالی و فه -هزنهدار، د مارف خ  -
 . م2008ر،ۆولهه  شنبیری،ۆ تی رزاره وه ی نگی ئار�انڤاچ، چا�خانهرهه ورامانی، فه د. هه -
 د ب، د ت.  تح: محمد الدالي، مؤسسة الرسالة، هـ)، أدب الكاتب (أو) أدب الكتّاب،٢٧٦الدینوري، أبو محمد عبد الله بن مسلم بن قتی�ة (ت   -
 م. ١٩٩٢الهیئة المصر�ة العامة للكتاب، القاهرة، الط�عة: الثان�ة،  هـ)، المعارف، تحقیق: ثروت عكاشة، ٢٧٦، (ت -الدینوري، أبو محمد، عبد الله بن مسلم بن قتی�ة -
 .  ق ش 1398  �ردستان، دانشگاه �وردستان، زانستگای نگیرهه فه   ،-خۆردمه  ماجد حانی،ۆر -
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 م. 1969، 1، ج15، مجالعر��ة معهد المخطوطات  هـ، ، دیوان مالك بن الر�ب، تح: د نوری حمودی الق�سی، مجله  56، ت: -الر�ب، مالك -
  ١٩٦٥المجلس الوطني للثقافة والفنون والآداب بدولة الكو�ت:    - ، تاج العروس من جواهر القاموس وزارة الإرشاد والأن�اء في الكو�ت  -الزَّ�یدي، محمّد مرتضى الحسیني  -

 م. ٢٠٠١ –
هـ)، الكشاف عن حقائق غوامض التنز�ل، (مع الكتاب حاش�ة (الانتصاف ف�ما تضمنه الكشاف)  ٥٣٨الزمخشري، أبو القاسم محمود بن عمرو بن أحمد، جار الله (ت   -

 هـ.    ١٤٠٧،  3)، وتخر�ج أحادیث الكشاف للإمام الز�لعى)، دار الكتاب العر�ي، بیروت، ط٦٨٣لابن المنیر الإسكندري (ت 
هـ)، مرآة الزمان في توار�خ الأع�ان، تحقیق وتعلیق: محمد    ٦٥٤  -  ٥٨١، (-ابن الجوزي، شمس الدین أبو المظفر یوسف بن قِزْأُوغلي بن عبد الله المعروف بـس�ط   -

 م. ٢٠١٣  -هـ  ١٤٣٤، 1سور�ا،ط – بر�ات، وآخرون، دار الرسالة العالم�ة، دمشق 
المحقق: محمد �اسل  ،  عمدة الحفاظ في تفسیر أشرف الألفاظ،  هـ)  ٧٥٦(ت  ،  -ب مد بن یوسف بن عبد الدائم المعروف  أبو الع�اس، شهاب الدین، أح   ،السمین الحلبي -

 م.  ١٩٩٦ -هـ   ١٤١٧الط�عة: الأولى، ، دار الكتب العلم�ة ،عیون السود
 ـ.  ه 1348هـ)، المتو�لي، مط�عة الترقي، دمشق، ٩١١السیوطي، عبد الرحمن بن أبي �كر، جلال الدین (ت   -
 م 1988، بیروت- �اء ال�سوعیینللآ ل�ك�ة ۆط�عة الكاث  القاهرة، ط�ع الم -، الألفاظ الفارس�ة المعرَّ�ةدار العرب لل�ستاني-أدي شیر،   -
تنب�ه: �ل ما في الكتاب تحت ، الجدول في إعراب القرآن وصرفه و��انه، مع فوائد نحو�ة هامة، (ط�عة مز�دة �إشراف اللجنة العلم�ة بدار الرشید)،  -صافي، محمود -

 م١٩٩٥  -هـ ١٤١٦، 3عنوان (البلاغة) أو (الفوائد)، ل�س من قلم المؤلف، بل مضاف على ما �ت�ه، دار الرشید، دمشق، مؤسسة الإ�مان، بیروت، ط
رت عبد الرحمن، د. صلاح جرار، د. محمد حسن عواد، د.  ، الإ�انة في اللغة العر��ة، المحقق: د. عبد الكر�م خل�فة، د. نص-الصُحاري، سَلَمة بن مُسْلِم العَوْتبي -

 م. ١٩٩٩  -هـ  ١٤٢٠،،  1جاسر أبو صف�ة، وزارة التراث القومي والثقافة، مسقط، سلطنة عمان، ط
 .12، ع2017ف�ا، د�سمبر الج�ش والتنظ�مات العسكر�ة في عهد الإمبراطور�ة الفارس�ة الإخمین�ة، جامعة الجزائر ، حول�ات التار�خ والجغرا - طاهري، أ خد�جة -
هـ)، تفسیر الطبري جامع الب�ان في تأو�ل القرآن ، المحقق: أحمد محمد  310، (المتوفى:  -الطبري، محمد بن جر�ر بن یز�د بن �ثیر بن غالب الآملي، أبو جعفر -

 م.  2000شاكر، ط مؤسسة الرسالة، 
قسم القرآن    - �ل�ة أصول الدین    -عط�ة، رسالة ماجستیر، جامعة الإمام محمد بن سعود الإسلام�ة  ، استدراكات السمین الحلبي على ابن  -عبد العز�ز، هنادي بنت -

 ) 1443بترق�م الشاملة آل�ا، إصدار:  157هـ[كتاب إلكتروني (ص ١٤٣٤  - ١٤٣٣وعلومه، العام الجامعي: 
 ود محمد شاكر، دار الحدیث، القاهرة، د ت.، تصدیر: محمدراسات لأسلوب القرآن الكر�مهـ)،  ١٤٠٤محمد عبد الخالق (ت  ، عظ�مة  -
 .م٢٠٠١هـ/ ١٤٢٢  ،الط�عة: الرا�عة، دار الساقي ، المفصل فى تار�خ العرب قبل الإسلام  ،هـ)١٤٠٨(ت  ،-الد�تور جواد  ،علي -
 . 1379، فرهنك فارسي عمید، انتشارات أمیر �بیر، تهران، -عمید، حسن  -
   م.1923  -هـ 1343شر�ة مساهمة, القاهرة,   –التهذیب في أصول التعر�ب, مط�عة مصر  ،-ع�سى, د احمد   -
هـ، �تاب العین، تح: د مهدي المخزومي، د إبراه�م السامرائي، دار ومكت�ة  ١٧٠ال�صري ، ت:    -، أبو عبد الرحمن الخلیل بن أحمد بن عمرو بن تم�م  -الفراهیدي -

 الهلال، دب، د ت.
م، تفسیر التوراة �العر��ة، إخراج وتصح�ح: یوسف در�نبورج، تقد�م وتعلیق و�تابته �الخط العر�ي: سعید عط�ة مطاوع  942، ت:  -جاؤون بن یوسف   الفیومي، سعد�ا بن -

 م.2015، ط�ع �الهیئة العامة لشؤن المطا�ع الأمیر�ة، القاهرة، 1وأحمد عبد المقصود الجندي، المر�ز القومي للترجمة، ط
هـ)، الجامع لأحكام القرآن = تفسیر القرطبي، تح: أحمد  671، (المتوفى: -د الله محمد بن أحمد بن أبي �كر بن فرح الأنصاري الخزرجي شمس الدین القرطبي، أبو عب -

 م1964  -هـ 1384، 2القاهرة،ط  -البردوني و�براه�م أطف�ش، دار الكتب المصر�ة 
 ، 1937ال�سوعیین، الكتاب المقدس، العهد العتیق، ط المرسلین   -
 م. 1996الكتاب المقدس، دار الكتاب المقدس في الشرق الأوسط،   -
هـ)، مجمع �حار الأنوار في غرائب التنز�ل ولطائف الأخ�ار، مط�عة مجلس دائرة  ٩٨٦، (ت  -الكجراتي، جمال الدین، محمد طاهر بن علي الصد�قي الهندي الفَتَّنِي -

 م.١٩٦٧ -هـ   ١٣٨٧،  3المعارف العثمان�ة، ط:
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هـ)، المنتخب من غر�ب �لام العرب، المحقق: د محمد بن أحمد العمري، جامعة أم القرى  ٣٠٩كراع النمل، علي بن الحسن الهُنائي الأزدي، أبو الحسن، (ت �عد   -

 م. ١٩٨٩ -هـ  ١٤٠٩،  1(معهد ال�حوث العلم�ة و�ح�اء التراث الإسلامي)، ط
أَنِسْتاس ماري الأل�اوي  - العراق�ة  ١٣٦٦س بن جبرائیل یوسف عوّاد (ت  ، �طر -الكَرْمِلي،  أدب�ة علم�ة تار�خ�ة، وزارة الأعلام،    -هـ)، مجلة لغة العرب  مجلة شهر�ة 

 ، د ت. 8الجمهور�ة العراق�ة، مدیر�ة الثقافة العامة، مط�عة الآداب، �غداد، ج
 م.1998 -هـ 1419  –بیروت    -محمد المصري, مؤسسة الرسالة  -ش �تاب الكل�ات, تحقیق : عدنان درو�  ،-الكفوي, أبو ال�قاء أیوب بن موسى الحسیني -
  �وردستان،  یناوچه   لاوانی  و  شنبیر�یۆ ر  تی ێمیندار ئه   شارزا،  فامسته   ر�م�ه   میران،  حمید  ردارسه :  یوهینه ۆڵكێل  یى،ۆك  قادرى   دیوانى   ،-قادرى   حاجی  یي،ۆك -

   م.1986
هـ)، النكت والعیون، المحقق: السید ابن عبد المقصود بن عبد  ٤٥٠حبیب ال�صري ال�غدادي، الشهیر �الماوردي (ت  الماوردي، أبو الحسن علي بن محمد بن محمد بن   -

 بیروت، لبنان، د ت.  –الرح�م، دار الكتب العلم�ة 
ال بن علي بن غالب  ،المُجَاشِعِي القیرواني  - معاني القرآن الكر�م و�عرا�ه)، دراسة وتحقیق: د. عبد النكت في القرآن الكر�م (في  ،  هـ)٤٧٩، أبو الحسن (ت  -علي بن فَضَّ

 م،٢٠٠٧  -هـ ١٤٢٨، ١بیروت، ط  ،الله عبد القادر الطو�ل، دار الكتب العلم�ة
 م.1951، �غداد،النشر العراق�ة المحدودة ، تأر�خ السل�مان�ة / هامش تعر�ب: جمیل الروژ��اني، شر�ه  محمد أمین ز�ي �ك  -
   1936ة تأر�خ الكُورد وُ�وردستان، ترجمة محمد علي عوني، مط�عة السعادة، مصر، م.محمد أمین ز�ي �ك، خلاص -
 . 8، المجلد:1م، الجزء : 1905/آذر/7محمد رشید رضا، مجلة المنار،  -
م آل�ا، ورقم الجزء هو رقم الدرس ، لطائف المعارف، دروس صوت�ة قام بتفر�غها موقع الش�كة الإسلام�ة، [الكتاب مرق-المغامسي ، أبو هاشم صالح بن عوّاد بن صالح  -

 .  3.51إصدار:  .١٤٣٢رجب  ١٦درسا] تار�خ النشر �الشاملة:  ٢٠ -
 .1310ة الحمید�ة، مط�عة السعادة، شارع ال�اب العالي،  �اشا الخالدی المقدسی، الهد�المقدسي، یوسف ض�اء الدین  -
 .ز1961 ر،ێلو ی �وردستان، هه ها�اد، چا�خانهنگی مه رههمو�ر�انی، �یو، فه  -
 .1977، مط�عة الاح�ال، �غداد،الكُورد�ة، دار الثقافة والنشر  شه �ه  ره ێستئه ظام الدین، فاضل، ن -
 .ش هـ  1389  سنندج، �ردستان،  انتسارات ،زاده  محمد: تصح�ح دی،حمه ئه  نگؤ�یرهه فه   ،-عرووفیمه  خێ ش ،ێدۆن -
هـ)، �اهر البرهان فى معانى مشكلات القرآن،  553، الشهیر بـ (ب�ان الحق) (ت: �عد  - الحسن (علي) بن الحسین الن�سابورىّ الغزنوي، أبو القاسم، محمود بن أبي   -

 م.1998  -هـ  1419مكة المكرمة حرسها الله تعالى،    -المحقق: سعاد بنت صالح بن سعید �ا�قي، جامعة أم القرى 
هـ)، إ�جاز الب�ان عن معاني القرآن، المحقق: الد�تور حن�ف بن حسن القاسمي،  550، نجم الدین (ت نحو - الن�سابوري أبو القاسم، محمود بن أبى الحسن بن الحسین -

 هـ. 1415، 1بیروت، ط  –ار الغرب الإسلامي 
 م.2002لبنان، نیوفیتي، ترجوم التوراة، الخوري بولس الفغالي، الرا�طة الكتاب�ة،  -
 .م1980 غدا،�ه  �ورد،  زان�اری  ی ڕ�ؤ الكر�م،  عبد وفاتح مدرس  الكر�می عبد,  1980, ندوه مه هه  قادري   ێقفه   ش�عری  ه ڵمه ۆك, -قادري  ێقفه ند، وه ه مهه -
  د ت. سؤمر، مط�عة  ُ�ردستان، لمنطقة والش�اب للثقافة  العامة  الامانة �مساعدة ط�ع فاچ، نر�ه ێنگی ئرهه ، فه -ورامی، مهه -
 م2018ال�ازجي، ترجمة عر��ة للس�عین�ة، ترجمة د خالد ال�ازجي، مدرسة الإسكندر�ة، القاهرة،  -

 المقابلات:   
 )،14/6/2023أ.د. ور�ا عمر أمین، مساء  -

 المخطوطات: 
 . مكت�ة مدرسة �حر�ة القر��ة من أر�یلم، نسخة مصورة، والنسخة الأصل�ة مجفوظة في  1807-هـ  1222كمال الصرف، مخطوط، -

 الالكترون�ة: اتمواقع الش�ك
 )2022/ 8/8الز�ارة:    article.php?aid=274-http://islamqt.com/ar/showالألفاظ الأعجم�ة في القرآن    -

 . 25/7/2023)  الز�ارة:  http://manqol.net/topic/default.aspx?t=25301قصة نوح عل�ه السلام في مخطوطات الیهود وأدب�ات الشعوب.. دراسة مقارنة  -

http://islamqt.com/ar/show-article.php?aid=274
http://manqol.net/topic/default.aspx?t=25301
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 . 6/2023/ 20الز�ارة:   - YouTubeموقع جبل جودي على لسان صاحب السمو الملكي حاكم الشارقة-

  

https://www.youtube.com/watch?v=CPx32omuZys
https://www.youtube.com/watch?v=CPx32omuZys
https://www.youtube.com/watch?v=CPx32omuZys
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 - کۆينوەيکی شيکاريیه ل -   بیكراون ره عه یكی كوردی به وشه   ه قوڕئانی پیرۆزدا، كۆمه   السجيل، السرابيل له   ، الجودي 
 ھولر،ھرمی كوردستان،عیراق   -بشی شریع،کۆلژی زانست ئيسلاميکان،زانکۆی سلاحددین/فائز  أبو�کر قادر

faiz.qader@su.edu.krd 
 

 پوخت 
بیكراو  ره عهن بهده   وانهكانن، ئهنارازيه  -1، دیارترینیان:  بۆ چوونیان جیاوازه ته  قوڕئاندا پرسکی کۆن، زانایان لم بابه  عرەبیكراو له هبوونی وشی ب

یكی ند وشه پرسی بوونی چه دروست ناكات، توژینوەک باس ل    قورئاندا كشه   ربی لهی نا عهن: بوونی وشهشكیشان ده به-2.  قورئاندا نیه؟!   له
، سرەڕای بوونی فاکترەکانی ه تائستا قسی لسر نکرابوو، تنانت کسیش ئاماژەی بۆ نکردو  ش بابتکهمهعرەبیكراو دەکات، ئهكوردی به 

لی کورد و عرەب، ل شیعری  ردوو گه نوان ھه ندی و دراوسیتی  یوه شتن و په گكیك، ک گرنگترینیان بیهیككردن و کاریگربوون به کاریگری له 
كا، بۆی زمانی کوردی یکک ی پده بۆ خۆی، ئاماژه   ۆینی بناوبانگی خی کۆچی، ل شیعركی شیوه ٥٦مالیکی كوڕی ڕیب، کۆچكردووی پاش سای  

ش لسر بنمای توژینوە ڕوونبوەتوە،  مهن، ئها ھه انی عرەبیدزم  عرەبیكراو له ی بهبی، لم بابتدا ھندک وشه ره یکمکانی زمانی عه  ل ھاوس
له  ھندێ   ته   ک ھاوبه وشكان  وشی  یان  کوردین،  بهواو  فارسین.  و  كوردی  نوان  ھۆیه شی  لهبه  وه م  ناسامهبیكراوه ره عهبه  وشه  شك   كان 

   . السربال.3. السجيل.  2: لجودي. ا1 :نم وشانه وانیش ئهئه ، كهوه تهراوه بۆ گه وه م توژینهی ئهڕگه  یان لهكهنهسه ره 
 . عرەبیكراو یكی كوردی به وشه  ، ربیی نا عهبوونی وشه  ی کۆچی،٥٦سای كان:  كلیلیه   ه وش 

 
Al-Judi, Al-Sajil, Al-Sarabil, in the Holy Qur'an, a Group of Kurdish Arabized Words _ an Analytic Study 
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                                                    Salahaddin University-Erbil, Kurdistan Region, Iraq 
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Abstract 
The issue of Arabized words and their presence in the words of God Almighty is an issue that was addressed by concerned 
scholars shortly after the revelation, between those who deny them and those who do not see any harm in their existence. In 
addition, one team believes that the existence of Arabized words is a great Qur’anic miracle. The research addressed this matter, 
and also addressed the wisdom of the presence of words Arabized from the Kurdish language in the Holy Qur’an and the benefits 
of the presence of those words. In addition to the above, the research addresses the issue of the presence of Arabized words in 
the Kurdish language, which is a topic that has not been addressed and no one has referred to, despite the presence of many 
influential factors, including the neighborly relationship from which contact and friction are generated, and this relationship is 
ancient between Arabs and Kurds. This is evidenced by the lamentation of the famous Malik bin Al-Rayb, who died in the year 
56 AH. The Kurdish language is considered one of the first languages that the Arabs knew and took purely Kurdish words from 
it, due to the existence of a relationship of influence between the Kurdish language and Arabic, for this reason, through this 
research some of the Arabized Kurdish words have been regained their originality, and they are these words.: 1. Al-Judi, 2 - Al-
Sajil, -3 Al-Sarabil.  
Keywords: Arabized words, The Kurdish language is, Kurdish words . 
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	بسم الله الرحمن الرحيم
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	وبعد: فإنَّ مسالة وجود المعرَّب في القرآن مسألة قديمة تعود إلى عصر نزول القرآن الكريم، فقد صرَّح علماء من الصحابة والتابعين والمفسرين والفقهاء بوجود المعرَّب فيه، فالبحث هذا ليس بصدد مناقشة وجود المعرب في الوحي المنزَّل، حيث إنِّ الموضوع أشبع بحثا ودر...
	1/1 أهمية البحث:
	تتجلى أهمية البحث في أنه كما تأثرت العربية باللغات، فهي أيضا كانت متأثرة بالكُوردية، وأنها عَرَّبت عنها كلمات، ولكن سجلت بأنها معرَّبة عن لغة فارس أو عن العجمية وهي غيرُ العربية من اللغات (عيسى، التهذيب في أصول التعريب، 1923، ص:7 و18)، أي: أن اللغة ال...
	2/1 اختيار الموضوع:
	إن الضرورة دعت ولا تزال إلى استعمال مفردات لغة في أخرى، فتندمج تلك الألفاظ المأخوذة، وتتكيف مع اللغة‌ الآخذة بشكل لا تبقى فيها سماتها ولا تعرف أصولها وسميت عملية الأخذ هذه بأسامٍ، مثل: الدخيل، والقرض، والاقتراض، والاستعارة، والتعريب، وهذا الأخير أشه...
	3/1 مشكلة البحث:
	وعلى الرغم من أنّ جميع أسباب الأخذ والعطاء ودواعيها وموجباتها موجودة، وعلى الرغم من كثرة العلماء الذين تطرقوا لهذا الموضوع، وكثرة عملهم في هذا المجال، لم يعثر البحث ومع بذل الجهد الكثير، إلا نادرا، عند بعض المعاصرين، على مفردة معرَّبة عن الكُوردية في ...
	4/1 حدود البحث:
	تنحصر حدود البحث في كلمات معرَّبات عن الكُوردية، حسب البحث، أو عن كلمات مشتركة بينها وبين الفارسية، وهذه وتلك أيضا لا تزال مستعملة على ألسُن الكُورد إلى الوقت الحاضر، والكلمات التي يتناولها البحث هي: 1-الجودي. 2- السجيل. 3- السرابيل.
	هذا، وعرِّبت هذه الكلمات قبل البعثة وقبل نزول القرآن الكريم، وتطرَّق العلماء لغويون ومفسرون إلى أنها معرَّية على الرغم من اختلافهم في اللغة المعرَّبة عنها.
	ويسرد البحث تلك الألفاظ، وأصولها المعرَّبة عنها، حسب الترتيب الألفبائي إن شاء الله تعالى.
	5/1 الدراسات السابقة:
	لقد عنيت الألفاظ المعربة، لاسيما الواردة في القرآن الكريم، عناية فائقة، بالبحث والدراسة والتأليف قديما وحديثا، ولكن البحث على الرغم من بذل الجهد، لم يعثر على بحث أكاديمي منشور عني بالبحث عن الألفاظ الكُوردية المعرَّبة فيه ودراستها، في هذا المجال، لهذا...
	6/1 منهج البحث:
	انتهج البحث قدر الإمكان منهج الاستقراء والبحث عن المفردات التي سجلت كأنها فارسية، أو سجلت عجمية، وهي كردية، أو هي على أقل تقدير مشتركة بين الكُوردية والفارسية و...، لذا وجب التحري والتفتيشُ في دواوين الشعر ومعجمات متون اللغة الكُوردية وقواميسها عن أل...
	7/1 هيكلة البحث:
	إضافة إلى المقدمة، فتوطئة بتعريف التعريب، يتضمن البحث المواضيع:
	- مفردات كردية معربة في القرآن الكريم، ويتطرق البحث إليها كما يأتي:
	- المفردة.
	- ورودها في القرآن الكريم.
	- ورودها في الشعر قبل نزول القرآن إن وجد.
	- معناها.
	- اختلاف العلماء في عربيتها وتعريبها.
	أ- العلماء الذين قالوا بأنّها عربية.
	ب- العلماء الذين قالوا بأنّها معرَّبة.
	- ما يرجحه البحث من الهوية اللغوية للمفردة.
	1/8الخاتمة والتوصيات:
	أسأل الله سبحانه العفوَ عن الخطأ والزلل، كما أسأله تعالى بعد التوفيقِ، الاحتسابَ خالصا لوجهه الكريم، وخدمةً للقرآنِ الكريمِ وللآيةِ المباركةِ: ﴿وَمِنْ آيَاتِهِ خَلْقُ السَّمَاوَاتِ وَالْأَرْضِ وَاخْتِلَافُ أَلْسِنَتِكُمْ وَأَلْوَانِكُمْ إِنَّ فِي ذَ...
	2  توطئة بتعريف التعريب والمعرب:
	إن التعريف بالمصطلحات التي يتناولها البحث شيء ضروري، لذا يتطرق إلى ذلك بإيجاز:
	1/2. المعرّب لغة: اسم مفعول من التعريب. (التهانوي، كشاف اصطلاحات الفنون والعلوم: 2/1582).
	2/2 المعرب اصطلاح: لفظ غير علم استعمله العرب في معنى وضع له في غير لغتهم. (الحدادي، التوقيف على مهمات التعاريف، 1990م ص: 310)
	2/2 المعرب اصطلاح: لفظ غير علم استعمله العرب في معنى وضع له في غير لغتهم. (الحدادي، التوقيف على مهمات التعاريف، 1990م ص: 310)
	3/2. التعريب لغةً:
	التعريب: مصدر عرَّب يعرِّب تعريبا. وعرَّب، أي: أبان وأفصح، وعرَّب الرجل، إذا تكلّم بحجته، وعرَّبه أي: جعله عربيا. كظَفَّرَ اللَّهُ فلاناً، ‌أي ‌جَعَلَه مُظَفَّراً. (الفراهيدي، العين، د ت: 8/ 158، تهذيب اللغة، 2001: 2/220).
	4/2.  التعريب اصطلاحا:
	قال الجوهري، ت ٣٩٣هـ، (الصحاح،1987م: 1/179) في الاسم الأعجميِّ وتعريفِ التعريب وكيفيته هو: أن تتفوَّه به العربُ على مِنهاجها. أو هو: صبغ الْكَلِمَة بصبغة عَرَبِيَّة عِنْد نقلهَا بلفظها الْأَجْنَبِيّ [ومعناها!] إِلَى اللُّغَة الْعَرَبيَّة. (الزيات وآخ...
	الألفاظ الكُوردية المعرَّبة في القرآن الكريم:
	يتضمن هذا البحث بعض الكلمات المعرَّبة عن اللغة الكُوردية الواردة في القرآن الكريم، وهذا على رأي من يرى جواز وجود المعرَّب فيه، ومن هؤلاء جلال الدين السيوطي، ت: 911هـ، وفيما يأتي تلك الطائفة من الكلمات المعرَّبة عن الكُوردية التي سبقت الإشارة إليها في ...
	يتضمن هذا البحث بعض الكلمات المعرَّبة عن اللغة الكُوردية الواردة في القرآن الكريم، وهذا على رأي من يرى جواز وجود المعرَّب فيه، ومن هؤلاء جلال الدين السيوطي، ت: 911هـ، وفيما يأتي تلك الطائفة من الكلمات المعرَّبة عن الكُوردية التي سبقت الإشارة إليها في ...
	يتضمن هذا البحث بعض الكلمات المعرَّبة عن اللغة الكُوردية الواردة في القرآن الكريم، وهذا على رأي من يرى جواز وجود المعرَّب فيه، ومن هؤلاء جلال الدين السيوطي، ت: 911هـ، وفيما يأتي تلك الطائفة من الكلمات المعرَّبة عن الكُوردية التي سبقت الإشارة إليها في ...
	-1الـ«ـجودي»:
	1/1. ورودها في القرآن الكريم: وردت كلمة «الجودي»، مرة واحدة، في القرآن الكريم، ضمن قوله تعالى: (وَقِيلَ يَٰٓأَرۡضُ ٱبۡلَعِي مَآءَكِ وَيَٰسَمَآءُ أَقۡلِعِي وَغِيضَ ٱلۡمَآءُ وَقُضِيَ ٱلۡأَمۡرُ وَٱسۡتَوَتۡ عَلَى ٱلۡجُودِيِّۖ وَقِيلَ بُعۡدٗا لِّلۡقَوۡم...
	1/1. ورودها في القرآن الكريم: وردت كلمة «الجودي»، مرة واحدة، في القرآن الكريم، ضمن قوله تعالى: (وَقِيلَ يَٰٓأَرۡضُ ٱبۡلَعِي مَآءَكِ وَيَٰسَمَآءُ أَقۡلِعِي وَغِيضَ ٱلۡمَآءُ وَقُضِيَ ٱلۡأَمۡرُ وَٱسۡتَوَتۡ عَلَى ٱلۡجُودِيِّۖ وَقِيلَ بُعۡدٗا لِّلۡقَوۡم...
	2/1. ورودها في الشعر قبل نزول القرآن: لم يعثر البحث على استخدام «الجودي» في الشعر العربي قبل نزول القرآن الكريم.
	3/1. معنى الجودي:
	الجودي اسم جبل سمي باسم الشعب الذي يسكن حواليه وبجواره، تسمية للشيء باسم مجاوره وأصحابه. وهو اسم منسوب إلى الكُورد، فالجوديُّ يعني جبل الكُورد، أو «چياي كوردان» بالكُوردية، جاء في (رضا، مجلة المنار، 7/آذار /1905م، الجزء :1، المجلد:8، ص: 774)، عن هذ...
	ويتماشى هذا المعنى مع:
	- ما ورد في كتب الأديان السابقة على الإسلام، فقد ورد في التوراة، [تكوين: 8، 4]: واسْتَقَرَّ الفُلْكُ على جِبَالِ أَرَارَاطَ... (الكتاب المقدس، 1996، ص:9) بناء على تفسير جبالِ منطقةِ أراراط بجبلٍ منها.
	- ما كتبه سعديا بن جاؤون بن يوسف الفيومي، ت:942م، تفسير التوراة بالعربية، 2015م، :8: 4،ص:96: واستقرت التابوت في الشهر السابع في اليوم السابع عشر منه على «قردا».
	- وتقول التوراة الآرامية (الترجوم) أن المَرْسَى هو جبل «كاردو» أو «الجودي» (https://quran-m.comhttps://quran-m.com) ز2/2/2022, أي: جبل الكُورد. (قصة نوح عليه السلام في مخطوطات اليهود وأدبيات الشعوب.. دراسة مقارنة https://quran -m.com) ز 25/7/2023.
	- ومع لفظة «قردون » كمَرسى للسفينة الواردة في (ترجوم، نيوفيتي للتوراة، 2002م، سفر التكوين: 8/4، ص44): وتوقفت السفينة ... على جبان [؟! جبال!] «قردون». وكُتب لتفسير «قردون» في الهامش: أي: بلاد كُردستان.... وهكذا ورد في كتاب التوراة الترجمة السريانية (ال...
	-ويتوافق أيضا مع «قردون» الواردة في كتاب الصابئة (چنزا ربا، الترجمة العربية اليمين 18، ص308 السطر5، والسطر الأخير).
	-ويتماشى معنى الجودي المفسر بجبل الكُورد أيضا مع رواية «بيروسوس، برعوشا، الكاتب البابلي في القرن الثالث ق.م»، فالجودي سمي فيها باسم جبل «كورديين» أي: جبل الأكراد.  حسب ما كتبه عالم الآثار المعروف طه باقر، في ملحمة گلگاميش، 1971، ص135 واستقر الْفُلْك ع...
	ويبدو للبحث أنَّ الكاف في كُرد، وبتأثير من السريانية والمسيحية، قُلب قافا في «قردون» و«قردو» الوارد في بعض تراجم التوراة وفي چنزا ربا (الترجمة العربية اليمين 18، ص308 السطر 5، والسطر الأخير) وفی «قردى» و«بقردى» و«باقردى» ، أي: بيتَ الكُورد، أو موطنه...
	وعملية قلب الدال تاءً لا تزال شائعة وسارية في بعض اللهجات الكردية, فیقلب حرف الدال من الكُورد تاء، كما لا يزال بعض اللهجات الكُوردية، يقول: «تێم – أنا آتٍ» بدل «دێم»، وفَرْهات ومَهابات علمين، بدل فَرْهاد ومَهاباد.
	- ويتماشى ما سبق من معنى الجودي المفسَّر بجبل الكُورد أيضا مع ما يأتي مما ورد في أغلب مظان المصادر الذي يشير البحث إلى بعض منها:
	- ابن عاشور، ت: ١٣٩٣هـ، في «التحرير والتنوير، ١٩٨٤ هـ، (20/ 223): وكان الجودي قرب (باقردى) وهي قرية من جزيرة ابن عمر بالموصل, شرقي دجلة. وسبق أنَّ «باقردى»: تعني بيتَ الكُورد، أو موطنهم أو ما شابه ذلك (بابان، أصول أسماء المدن والمواقع العراقية، 1976م ...
	وقال ابن عاشور أيضا (التحرير والتنوير، ١٩٨٤ هـ. 20/ 223): هذا وقد وقع في الإصحاح: 8/4، من سفر التكوين من التوراة «واستقر التابوت على جبال أراراط» [الكتاب المقدس، العهد العتيق، 1937، سفر التكوين: 8/4، ص14 ، اليازجي، ترجمة عربية للسبعينية، 2018م, ص16]، ...
	وأشار ابن عاشور، (التحرير والتنوير،1984هـ، (20/ 223): إلى الاختلاف ومعالجته:
	واختلف الباحثون في تعيين جبال أراراط، فمنهم من قال: ‌إنه ‌الجودي، ‌و‌إنه ‌من ‌جبال ‌بلاد الكُورد ، في جنوبي أرمينيا في سهول ما بين النهرين، وقالوا بأن دجلة تجري بين مرتفعاته، ولا يمكن العبور بين الجبل ونهر دجلة إلا في الصيف، ويؤيد قولهم وجود بقية سفين...
	وقال حاكم إمارة الشارقة الشيخ الدكتور سلطان بن محمد القاسمي في محاضرة بعنوان "من هم العرب": الجودي جبل في كُردستان في إقليم باتان [؟ بۆتان!] إلى الشمال الشرقي من جزيرة ابن عمر، موقع جبل جودي على لسان صاحب السمو الملكي حاكم الشارقة (youtube.com) وبهذا ...
	4/1. رأي العلماء حول عربية «الجودي» وتعريبها وأصلها اللغوي:
	أ-العلماء الذين قالوا بأنّ «الجودي» عربیة أصلا:
	قال الأخفش (معانى القرآن، 1990م:1/383) : "وأما (الجُودِيُّ)، فثُقّلَ, لأنها ياء النسبة، فكأنه أضيف إلى الجُود".
	وقال الراغب، ت ٥٠٢هـ، (المفردات في غريب القرآن، 1412هـ، ص211): وهو بصدد إيضاح مفردة «الجود»: قال تعالى: ﴿وَاسْتَوَتْ عَلَى الْجُودِيِ﴾ [هود: 44] ̋ وهو في الأصل ‌منسوب ‌إلى ‌الجود، فهما بهذا التفسير يُشيران، وإن لم يصرِّحا إلى: أنّ الجوديَّ عربية، لكن ...
	هذا، ولم يقف البحث على من سبق الأخفش والراغب في أن أصل الجودي من الجود.
	وقال بعضُ مَنْ بعدهما كالسمين الحلبي، ت ٧٥٦ هـ، (عمدة الحفاظ في تفسير أشرف الألفاظ، 1996: 1/ 357)، ومحمد عبد الخالق ‌عضيمة، ت ١٤٠٤ هـ، (دراسات لأسلوب القرآن الكريم، د ت: 7/ 555)، وإبراهيم بن إسماعيل الأبياري، ت ١٤١٤هـ ، (الموسوعة القرآنية، 1405هـ: 8/...
	وقال رؤوف أبو سعدة، (من إعجاز القرآن العلم الأعجمي مفسرا بالقرآن، د ت، 1/235]، بخصوص الجودي: أما ذلك «الجودي» الذي في الموصل [؟!، بل قربها] على ما ذكره مفسرو القرآن، فليس هو بالضرورة الجودي المعنيّ في القرآن، بل الراجح عندي أنه جبلٌ تسمى بهذا الاسم ب...
	ويناقَش ما رجحه أبو سعدة بما رواه البخاري (الصحيح، ط السلطانية: 4/134، و6/72) بخصوص الجودي عن مجاهد، ت:104هـ،   أنَّ الجودي جبل بالجزيرة، ولم يعارضه من عاصروه، فانعقد نوع من الاجماع، وعيَّنه أبو الحجاج في تفسيره تفسير مجاهد بن جبر ، 1989م، ص: 388) بأ...
	ويُناقَش أيضا بما يأتي نقلا عن ابن عاشور.
	ويُناقَش أيضا بما قاله المغامسي (لطائف المعارف: 19/3) موقع الشبكة الإسلامية، http://www.islamweb.net في مناقشة من يزعم أن الجودي عربية من الجود، معلوم أنه لم يكن في زمن نوح من يتكلم العربية.
	ويبدو أن العلماء غير هؤلاء، حسب البحث، لم يتطرقوا إلى الأصل العربي لمفردة الجودي ومعناها، بل تطرقوا إلى ذكر موقعه، وكأنهم اكتفوا بذكر الموقع عن الخوض في معنى الجودي.
	وهناك من يقول:
	-‌الجوديَّ: اسمٌ جامدٌ لجبل بعينه (صافي محمود-، الجدول في إعراب القرآن، ١٩٩٥م: 6/275).
	-الجودي: ‌اسم ‌لكل ‌جبل (الماوردي، النكت والعيون، د ت: 2/474، القرطبي، الجامع لأحكام القرآن:9/42).
	ب- العلماء الذين قالوا بأنّ «الجودي» معرَّبة:
	لم يجد البحث من القدامى من تطرَّق تصريحا إلى أنَّ «الجودي» معرَّبة، غير أن هناك إيماءات إلى ذلك، منها:
	- ما روي عن مجاهد أن «الجودي» بالجزيرة. (صحيح البخاري، ط السلطانية: 4/ 134).
	- قال الضحاك يقول: (واستوت على الجودي)، هو ‌جبل ‌بالموصل (الطبري، جامع البيان، ط مؤسسة الرسالة، 2000م:15/338).
	- وما روي عن قتادة، ت 117 هـ. ) صحيح البخاري، ط السلطانية: 6/ 143): أبقى الله سفينة نوح حتى أدركها أوائل هذه الأمة )صحيح البخاري، ط السلطانية: 6/ 143).
	وقال (ابن أبي ثعلبة، ت:200هـ، تفسير يحيى بن سلام،2004: 2/ 622، عن سعيد، عن قتادة، قال: أبقاها الله تبارك وتعالى ‌بباقردى ‌من ‌أرض ‌الجزيرة, حتى أدركها أوائل هذه الأمة، وكم من سفينة كانت بعدها، فصارت رمادا .قال يحيى: بلغني أنهم كانوا يجدون من مساميرها ...
	- وما روي أن معمرا قَالَ: ‌الجودي ‌بالجزيرة. (العلل ومعرفة الرجال لأحمد رواية ابنه عبد الله:1/273).
	فهذه الروايات صريحة في أن جبل الجودي تقع في الجزيرة.
	- قال قدامة (الخراج وصناعة الكتابة، 1981م، ص: 176): ويلي أعمال الموصل من جهة الشمال قرندي وبزندي[؟ باقردي وبازبدي] «114» وفيها ‌جبل ‌الجودي الذي أرست عليه سفينة نوح، وقصبتاها الجزيرة المعروفة.
	وقال ابن كثير (ت ٧٧٤هـ) (البداية والنهاية،1997م، 1/ 44 ت التركي): وقد ذكر الله تعالى في كتابه الجوديَّ على التعيين، وهو جبل عظيم، شرقي جزيرة ابن عمر إلى دجلة، عند الموصل امتداده من الجنوب إلى الشمال مسيرة ثلاثة أيام وارتفاعه مسيرة نصف يوم, وهو أخضر لأ...
	وهذان الاقتباسان صريحان في أن الجزيرة المعهودة كانت معروفة قبل 117 هـ سنة وفاة قتادة، وعلى هذا فإن تسميتها باسم جزيرة ابن عمر التغلبي متأخرة بأكثر من قرن، وعليه أيضا لا صحة لمن يزعم: أنَّ ابن عمر التغلبي أنشأها «الأعلاق الخطيرة في ذكر أمراء الشام والج...
	-ابن بطوطة: (رحلة ابن بطوطة،1417هـ: 2/84): ويوم نزولنا بها [أي: بالجزيرة] رأينا ‌جبل ‌الجودى المذكور في كتاب الله عزّ وجلّ الذي استوت عليه سفينة نوح عليه السلام، وهو جبل عال مستطيل.
	- عمر ابن الوردي: (خريدة العجائب وفريدة الغرائب، 2009م ص: 278): ‌جبل ‌الجودي: بقرب جزيرة ابن عمر من الجانب الشرقي.
	وهذه المقتبسات من كتب العلماء تؤكِّد وتعيِّن حجم جبل الجودي طولا وارتفاعا، وعلاقته بالموصل والجزيرة وتحديد الأخيرة في أن الجودي فيها.
	- ابن قتيبة الدينوري (المعارف، 1992: 1/22): واستقرت في الشهر السادس على جبل ‌قردى.
	- ابن خرداذبه، ت:280هـ، (المسالك والممالك ، ١٨٨٩م، ص: 76): واستوت على الجودىّ جبلِ ‌قردى.
	وهذان تضيفان  الجبل إلى «قردى» وسبق أنهم الكُورد.
	-  سبط ابن الجوزي ،٥٨١ - ٦٥٤ هـ، (مرآة الزمان في تواريخ الأعيان، 1213: (1/327): والجودي: جبل بأرض ‌قَرْدَى بناحية الموصل. فنزلوا هناك، وبنوا قريةً سمّوها: ثمانين على عددهم، والقرية باقية إلى [الآن، و]هلمَّ جرَّا، وتسمَّى: سوق ثمانين، نزل كل واحد في بي...
	فهؤلاء قالوا بشكل أو بآخر: إن السفينة رست على الجودي، أو على جبلِ ‌قردى، أو ... بباقردى، وسبق أن قردى وباقردى تعنيان الكُورد أوموطنه أو ما شابه ذلك، ومن البديهي أن التسمية واجب الأهلين والأقارب. (تحفة المودود بأحكام المولود، ٢٠١٩ م، ص197).
	وهذه المقتبسات كلها صريحة في أن الجودي بقردى أو باقردى، وهي تومئ بشكل أو بآخر إلى أنَّ اسم جبل الجودي معرَّب، إذ الأسماء تكون عادة بلغة من يسكنون حول المسمى (رضا، مجلة المنار، 7/آذار /1905م، الجزء: 1، المجلد:8، ص: 774).
	هذا وتوجد قرب جبل «الجودي» حوالي 27كم، وشمال شرقه، مدينة «شه‌ر+ نه‌خ – شَرْ+ نَخْ»، وهي مخفف «شار » وهي المدينة، و«َنخْ» تعني نوح، فالمركبة «شَرْ نَخْ» كُوردیة تعني مدينة نوح، على النبيِّ وعليه الصلاة والسلام، ولحسن الحظ أنها عامرة ومأهولة بالسكان إلى...
	ويوجد من المعاصرين من البَحَثَة مَن وصل إلى أن الجودي معرَّب، وهم:
	- محمد رشيد رضا: سبق في معنى الجودي أنَّ أصل ما ذكره كتاب الله هذا الجبل [الذي!] يسكن بجواره « الكُورد - الأكراد» ولذلك سموه بلغتهم، «كاردو» أو: «جاردو»، وحرفها اليونانيون [إلى!] : «جوردي» ومنه عُرِّب لفظ القرآن: «جودي»" (رضا، مجلة المنار، 7/آذار /190...
	هذا وجاء في شعر حاجي قادر (دیواني حاجى قادری كۆيي،1986، ص:212): گوردی شانامه‌ پاكیان كورده‌. أی: الگُرد- الـ«جورد» في كتاب الشاه نامه للفردوسي، كُردٌ كلهم.  والگورد- الكُورد: الباسل، الشجاع، اسم علم للذكور. (موكریانی، فه‌رهه‌نگی مه‌هاباد، 1961م، ص :531).
	- محمد أمين زكي بك:
	ذكر امين زكي بك، ت: 1948م، في (خلاصة تاريخ الكرد، ط1939ص: 66):.. أن «گوتى- جوتى – جودي» شعب من شعوب زاغروس الشهيرة.
	وذكر أيضا:
	- خلاصة ما يؤخذ من روايات الملوك الآشوريين وآثارهم أن مركز جبال زاغروس كان وطنا قوميا للشعب: «الگوتي – الكوتي – الجوتي» (خلاصة تاريخ الكُورد ، 1939ص: 68).
	-(الشعوب المعروفة بشعوب منظومة «زاغروس» مجموعة من الأقوام، كانوا يقطنون سلسلة جبال زاغروس الممتدة من جبل أرارات في تركية إلى إقليم خوزستان الغربي في جنوبي إيران على عهد السومريين، منهم: العيلام، ولولو، وكوتو، وكاساي... إلخ. (زكي بك، تأريخ السليمانية،1...
	- ابن عاشور، (التحرير والتنوير: 27/186): استفاض الخبر بأن «الجودي» جبيل قرب قرية تسمى باقردى ... من جزيرة ابن عمر قرب الموصل شرقي دجلة: وكان ‌الجودي ‌قرب باقردى, ‌وهي ‌قرية ‌من ‌جزيرة ‌ابن ‌عمر بالموصل شرقي دجلة̏ (التحرير والتنوير، ١٩٨٤ هـ : 20/223) .
	5/1. ما يرجحه البحث من الهوية اللغوية للمفردة:
	من جميع ما مرَّ يرجح: أن «الجودي» محرَّفةُ «الكُوردي، ومعرَّبتها، على هذا فإن الشعب الكُوردي من الشعوب الوارد اسمهم في القرآن الكريم.
	من جميع ما مرَّ يرجح: أن «الجودي» محرَّفةُ «الكُوردي، ومعرَّبتها، على هذا فإن الشعب الكُوردي من الشعوب الوارد اسمهم في القرآن الكريم.
	من جميع ما مرَّ يرجح: أن «الجودي» محرَّفةُ «الكُوردي، ومعرَّبتها، على هذا فإن الشعب الكُوردي من الشعوب الوارد اسمهم في القرآن الكريم.
	2 - سجيل
	1/2.  ورودها في القرآن الكريم:
	وردت كلمة الـ«ـسجيل» في القرآن الكريم ثلاث مرات:
	1. في قوله تعالى: ﴿ َلَمَّا جَآءَ أَمۡرُنَا جَعَلۡنَا عَٰلِيَهَا سَافِلَهَا وَأَمۡطَرۡنَا عَلَيۡهَا حِجَارَةٗ مِّن سِجِّيلٖ مَّنضُودٖ ﴾ [هود: 82].
	2. في قوله تعالى: ﴿فَجَعَلۡنَا عَٰلِيَهَا سَافِلَهَا وَأَمۡطَرۡنَا عَلَيۡهِمۡ حِجَارَةٗ مِّن سِجِّيلٍ﴾ [الحجر: 74].
	3. في سورة الفيل وفي قوله تعالى: ﴿تَرۡمِيهِم بِحِجَارَةٖ مِّن سِجِّيلٖ﴾ [الفيل: 4].
	2/2. ورودها في الشعر قبل نزول القرآن: ‌تميم بن مقبل العامري، شاعر جاهلي، أدرك الإسلام وأسلم, ت: بعد 37 هـ  )الزركلي، الأعلام:2/87) [البسيط]:
	‌وَرَجْلَةً ‌يَضْرِبُونَ ‌البِيضَ ‌عن ‌عُرُضٍ … ضرباً تَواصَآ بِهِ الأبْطَالُ سِجّينَا (جمهرة أشعار العرب، د ت: ص691)، ویأتی أنَّ  «السجِّين» و «السجِّيل» واحد.
	‌وَرَجْلَةً ‌يَضْرِبُونَ ‌البِيضَ ‌عن ‌عُرُضٍ … ضرباً تَواصَآ بِهِ الأبْطَالُ سِجّينَا (جمهرة أشعار العرب، د ت: ص691)، ویأتی أنَّ  «السجِّين» و «السجِّيل» واحد.
	‌وَرَجْلَةً ‌يَضْرِبُونَ ‌البِيضَ ‌عن ‌عُرُضٍ … ضرباً تَواصَآ بِهِ الأبْطَالُ سِجّينَا (جمهرة أشعار العرب، د ت: ص691)، ویأتی أنَّ  «السجِّين» و «السجِّيل» واحد.
	3/2. معناها:
	ابن فارس(معجم مجمل اللغة،1986: 1/487): السجيل: كلُّ حجر صلب سجيل، أو هو الشديد كما قال في (معجم مقاييس اللغة،1979م: 3/136).
	قال الصُحاري في قوله تعالى: ﴿تَرْميهِم بِحِجَارَةٖ مِّن سِجِّيلٖ﴾ [الفيل: 4]: إنها بالفارسية: «سنق» و«جل»، أعربتها العرب فقالوا: سجيل. على أن تأويلها [عند] علماء العرب على خلاف ما يقال في تفسيرها عند العجم؛ لأنهم زعموا أن معناها: حجارة وطين، وهي فيما ...
	السجّيل والسجّين واحد، وهو الشديد من الحجر والضرب (الثعلبي، الكشف والبيان عن تفسير القرآن، ٢٠٠٢م: 5/184، لسان العرب، 1414هـ: 11/327، تاج العروس من جواهر القاموس، 2001م :29/180)، فأبدل اللام نوناً، وقد قرئ بهما جميعاً (الصُحاري، الإبانة في اللغة العربي...
	4/2. رأي العلماء حول عربيتها وتعريبها وأصلها اللغوي:
	أ-العلماء الذين قالوا بأنّها عربية أصلا:
	فيما يأتي طائفة من أقوال العلماء الذين يقولون: إن ال«سجيل» عربية، منهم:
	-أبو عبيدة، وهو من الذين يقولون بعدم وجود المعرب في القرآن الكريم: السجيل: الشديد (مجاز القرآن:1/18) وينظر: (النكت في القرآن الكريم، ٢٠٠٧م: ص280).
	- نجم الدين أبو القاسم النيسابوري ، ت: نحو 550هـ، سِجِّيلٍ: حجارة صلبة، قيل: إنها معربة «سنك» و«كل»، بل هو «فعيل» من السّجل في الإرسال، والسّجل: الدّلو، وقيل: من أسجلته: أرسلته من السّجل والإرسال. (إيجاز البيان عن معاني القرآن، 1415هـ: 1/ 421، باهر ال...
	- السمعاني: ومعنى السجيل فِي الْآيَة: هُوَ الْإِرْسَال، يَعْنِي: إرْسَال الْحِجَارَة) تفسير القرآن للسمعاني،1997 :2/450).
	ب-العلماء الذين قالوا بأنّ الـ«ـسجيل» معربة:
	يكاد الإجماع يقع على أن الـ«ـسجيل» ليست عربية،  لذا يعرج البحث إلى ما يأتي:
	نقل الطبري اختلاف العلماء في أصل  الـ«ـسجيل» وفيما يأتي بيانه:
	عن السدي: قال ابن عباس، ت: 68ه: السجيل بالفارسية: سنك وجل = "سنك"، هو الحجر، و"جل"، هو الطين. يقول: أرسلنا عليهم حجارة من طين )جامع البيان ت شاكر، 2000: 15/434)، النكت في القرآن الكريم، ٢٠٠٧م: ص280) .
	- وعن السدي أيضا، عن عكرمة، ت: 105ه، عن ابن عباس: بحجارة من سجيل ، قال: طين في حجارة. )جامع البيان ت شاكر، 2000: 15/434).
	قال السيوطي (المتوكلي، 1348هـ، ص: 7): أخرج ابن أبي شيبة، ت ٢٣٥ هـ، (المصنف، 2015م: 16/406، رقم الحديث: 31972) عن ابن عباس أن ال«سجيل» فارسية، وهي  «سَه‌نْگْ- سَه‌نكْ» و«گْلْ-كْلْ» : أي: حجر  وطين. (أبو شوفة، المعجزة القرآنية حقائق علمية قاطعة، 2003م ص...
	) وعن كثيرين عن ابن أبي نجيح، عن مجاهد، ت: 104هـ ، في قوله تعالى: (من سجيل) ، بالفارسية، أوَّلها حَجَر، وآخرها طين (جامع البيان ت شاكر، 2000 (15/ 432
	وروى أيضا عن... سعيد بن جبير، ت: 95هـ: «سجيل» - «سنك» و«كل» قال: فارسية أعربت )جامع البيان ت شاكر، 2000: 15/433).
	وعن سعيد، عن قتادة، ت: 118ه: السجيل: الطين. )جامع البيان ت شاكر، 2000: 15/433).
	وعن معمر، عن قتادة وعكرمة: (من سجيل) قالا: من طين. )جامع البيان ت شاكر، 2000: 15/433).
	وعن وهب، ت: 114هـ، قال: سجيل بالفارسية: «سنك» و«كل» )جامع البيان ت شاكر، 2000: 15/433).
	يظهر من أقوال هؤلاء وهم علماء عصرهم، أنّهم يرون أنّ سجيل معرَّبة، وحصل بهذا شبه إجماع على ما ذهبوا إليه.
	رأي اللغويين بصدد تعريب الـ«ـسجيل» وأصله:
	-ابن فارس: وقالوا: هو أي: السجيل، معرَّب (ابن فارس، مجمل اللغة، 1986م: ص487):
	-أبو عبيد الهروي، ت: 401 هـ ، (الغريبين في القرآن والحديث، 1999م, (3/ 868) وكراع النمل، (المنتخب من غريب كلام العرب، 1989م, ص: 600)، وابن سيده، (المحكم والمحيط الأعظم، 2000 م، 7/ 274)، والصُحاري، (الإبانة في اللغة العربية، 1999م, 1/ 103) وابن منظور، (...
	« سه‌نگ-sang» و«گل- gil» : أي: حجر  وطين، عند المعجمیین الكُورد:
	تطرق أغلب المعجميين الكُورد إلى مفردتي «سَه‌نْگْ- سَه‌نكْ» و«گْلْ-كْلْ» : أي: حجر  وطين الكُورديتين وأدناه طائفة مما وجده البحث من معانيهما عند المعجميين:
	أ. سه‌نگ: حَجَر يستخدم كمعيار مقدر ومعروف كان يوزن به الأشياء قبل استحداث نظام الوزن بالغرامات. عيار، ثقل، وزن، أعتبار، عزة النفس، كرامة، مقام. (موكریانی، فه‌رهه‌نگی مه‌هاباد، 1961م، ص: 362، خاڵ، فه‌رهه‌نگی خاڵ، د ت:348، نظام الدين، ئه‌ستێره گه‌شه، 19...
	سەنگباران: رمي الحجارة، الرجم. (موكریانی، فه‌رهه‌نگی مه‌هاباد، 1961م، ص: 362، خاڵ، فه‌رهه‌نگی خاڵ، د ت:348)
	سەنگتراش: النقار. (خاڵ، فه‌رهه‌نگی خاڵ، د ت:348)
	سەنگتراشي: النقارة. (خاڵ، فه‌رهه‌نگی خاڵ، د ت:348)
	سه‌نگه‌سار: مرشوق بالحجارة. (نظام الدين، ئه‌ستێره گه‌شه، 1977م، ‌ص: 461).
	سه‌نگدڵ: صلابه‌ القلب، قلب صلب مثل الحجر... (ديوانی نالی و فه‌رهه‌نگی نالی، 1977ص: 288).
	«سه‌نگه‌ر»: حصن. (موكریانی، فه‌رهه‌نگی مه‌هاباد، 1961م، ص: 362، ص: 362، خاڵ، فه‌رهه‌نگی خاڵ، د ت: 349، نظام الدين، ئه‌ستێره‌ گةشه‌، 1977، ص: 461).
	ب- «گل- gil» في الكُوردية تعني: تراب، ثری. (موكريانى، فه‌رهه‌نگی مه‌هاباد، 1961م، ص: 523). طين، تراب، طين ترابي، صلصال، فخار،  (نظام الدين، ئه‌ستێره گه‌شه، 1977م، ‌ص: 606)
	گله‌ سه‌ر: طین، نوع من التراب ناعم (موكريانى، فه‌رهه‌نگی مه‌هاباد،1961م، ص:523، خاڵ، فه‌رهه‌نگی خاڵ، د ت: 494)، تراب ناعم وجمیل یستعمل لتدلیك ودعك الشعر أثناء الغسل (نظام الدين، ئه‌ستێره گه‌شه، 1977م، ‌ص: 607) وكانت النسوة والعجائز تستخدمه بدل الصابون...
	-وكتب حسن عميد (فرهنگ فارسی عميد، 1379، ص: 1041: أنَّ «گل- gil»، تعنى: التراب المخلوط بالماء-پهلویه‌- أي: الطين، والبهلوية، لغة إيرانية خليطة من اللغتين الكُوردية والفارسية (جمال نَبَز، المستضعفون_الکورد_و_إخوانهم_المسلمون.pdf
	هذا، ووردت مفردة «سه‌نگ» في الشعر الكردي ضمن مركبة: «سیا + سه‌نگ» وتعني المركبة‌: «سيا»: أسود+ «سه‌نگ»: الحجر. وهی فی شعر نالی (ديواني نالي، 1976: 524) كنایة عن الصلابة، (رۆحانی، فه‌رهه‌نگی زانستگای كوردستان، 3:1398/1646)
	هذا، وورد أیضا في نهاية بعض الحواشي والهوامش المخطوطة لإبراهيم وحارث ومحمد أمين القلعَه‌سَەنجِيين التي كتبت حوالي سنة 1206ه‌ـ. على نسخة مخطوطة أیضا للفوائد الضيائية في النحو، ومركبة الـ«ـقه‌لعه‌+‌سه‌نجـ+ی» نسبة لبعض علماء الكرد أصحاب الهوامش و الحواش...
	5/2. ما يرجحه البحث من الهوية اللغوية لمفردة الـ«ـسجيل»:
	بعد إمعان النظرِ فيما مرَّ فی مفردة «سجيل» وصل البحث إلى أنها معرَّبة عن الكُوردية ، فـهي:
	إما معرَّبة عن «سه‌نگ» و«گل- gil»، فـ«ـسَنْگ-سه‌نگ-sang» كما سبق كردية تطلق على الحجر. (خاڵ، فه‌رهه‌نگی خاڵ، د ت: 348، ديواني فه‌قێ قادري هه‌مه‌وه‌ند- فه‌رهه‌نگۆك، 1980م: ص:772، معجم ئێريه‌ن ڤاچ: 3/35). و«گڵ- gil»- التراب» (فه‌رهه‌نگی خاڵ، د ت: ٤٩٣، ف...
	أو معرَّبة عن «سنگۆل» أو «سه‌نگۆله‌» الكُوردية، أي: الحَجَرَة الصغيرة، تصغير «سه‌نگ».
	ويستحسن البحث أن يقول، إنَّه حسب قواعد التصغير في اللغة الكُوردية يستساغ أن تكون سجيل معربةً‌ من «سنگۆڵ» أو «سه‌نگۆڵه»، إذ أن صياغة الاسم المصغر من «سه‌نگ – سَنْگ» تكون على وزن «سه‌نگۆڵ – سَنْگُۆڵ، أو «سه‌نگۆڵه‌»  مثل: «بچكۆڵ» و«بچكۆله»، وتعنى «سنگۆل»...
	ویشابه «سه‌نگۆڵ– سَنْگُۆڵ،‌ أو سه‌نگۆڵه‌ – سَنْگُۆڵه‌» لفظا ومعنی «زه‌نگوڵ- زَنْكُول، أو ‌زه‌نگوڵه‌- زَنْكُوله‌» (موكریانی، فه‌رهه‌نگی مه‌هاباد، 1961م، ص:325)، و«زه‌نگوڵه‌- زَنْكُوله‌» هی «سه‌نگۆله‌» قلبت السین زایا لقرب مخرجيهما، تخفیفا، و«زه‌نگوڵه‌-...
	3- سرابيل:
	1/3. ورودها في القرآن الكريم:
	وردت هذه الكلمة المباركة في القرآن الكريم ثلاث مرات، مرة في قوله تعالى: (سَرَابِيلُهُمْ مِنْ قَطِرَانٍ وَتَغْشَى وُجُوهَهُمُ النَّارُ( [إبراهيم: 50].
	ومرتين في قوله تعالى: (...وَجَعَلَ لَكُمْ سَرَابِيلَ تَقِيكُمُ الْحَرَّ وَسَرَابِيلَ تَقِيكُمْ بَأْسَكُمْ كَذَلِكَ يُتِمُّ نِعْمَتَهُ عَلَيْكُمْ لَعَلَّكُمْ تُسْلِمُونَ  ([النحل: 81].
	2/3. ورودها في الشعر قبل نزول القرآن:
	قال امرؤ القيس، ت: ٥٤٥م [الطويل]:
	ومِثْلِكِ بَيضاءِ العوارِضِ طَفْلة ٍ … لعوبٍ ‌تُنَسِّيني، ‌إذا ‌قُمتُ، ‌سِربالي
	أراد: قميصي، (ديوان امرئ القيس، ت المصطاوي، ص136، الأنباري، شرح القصائد السبع الطوال الجاهليات، د ت، ص359)
	3/3. معناها: ‌السِّربالُ: ‌القميص، وجمعه: سرابيل. (الفراهيدي، العين، د ت: 7/344).
	قال ابن دريد، ت: 321هـ (جمهرة اللغة، 1978م: 2/1120): السِّربال: الْقَمِيص، والدِّرع أَيْضا سِربال، وهو عامّ يقع على كل ما كان، من حديد وغيره.  (الزمخشري، الكشاف عن حقائق التنزيل وعيون الأقاويل في وجوه التأويل، 1407هـ: 2/ 584، القرطبي، الجامع لأحكام ال...
	وقال المعجميان أحمدێ خاني: (نووبهار، 1979، ص87)، والمقدسي، (الهدية الحميدية، 1310، ص:290): «سرْبَالْ»: كراس: قميص.
	سَرْبَالْ، باللام المفخمة: تطلق على الأرياش الثلاث الكبار فوق أجنحة الطيور (خاڵ، فه‌رهه‌نگی خاڵ، د ت: 335)
	4/3. رأي العلماء حول عربية «سرابيل» وتعريبها وأصلها اللغوي:
	أ - العلماء الذين قالوا بأنّ «سرابيل» عربية:
	على الرغم من أنَّ مظان مصادر لفظة «سرابيل» اللغوية المتوفرة لم تشر إلى أصلها اللغوي؟ وعدم الإشارة هذه إيماءةٌ إلى أنهم يرونها عربية.
	ب - العلماء الذين قالوا بأنّ «سرابيل» معرَّبة:
	تطرّق بعض المصادر الحديثة إلى أن لفظة «سرابيل» معرَّبة، من تلك المصادر:
	- قال أدي شێر (الألفاظ الفارسية المعرَّبة، 1988م، ص: 88): "السِربال لباس، وهو معروف. معرَّب شروال. وأصله: سَربال[؟!] مركب من «سه‌ر- سَرْ» أي فوق، ومن «بَالْ» أي القامة" [؟!].
	-وكتب د جواد علي، (المفصل فى تاريخ العرب قبل الإسلام، 2001: 14/295): ‌و«السربال» هو "سربالين" "س ر ب ل ي ن" في العبرانية. .... ولا زال "الشروال" مستعملًا بين الإيرانيين والأكراد وفي بلاد الشام.
	وكتب أيضا: وقد ذكر علماء اللغة أن السروال لفظة معربة من أصل فارسي. (المفصل فى تاريخ العرب قبل الإسلام،2001: 14/296)، فهو بما قاله يشير إلى أنّ بين اللفظتين علاقة ما في التعريب.
	-وكتب محمد علي بلاسي (المعرَّب في القرآن الكريم، 2001، ص:227): "... وكلمة «السربال» معرَّبة من الفارسية، يقول أدِّي شير (الألفاظ الفارسية المعرَّبة، 1988م، ص: 88): والسربال لباس، وهو معروف، معرب شروال وأصله سَرْبال مركب من «سَرْ » أي: فوق ومن «تال» [؟...
	-إبراهيم، د. رجب عبد الجواد-، (المعجم العربي لأسماء الملابس، 2002م، ص231): حيث كرَّر ما كتبه أدي شير، ود. بلاسي من تفسير "‌السِّرْبَال:  بكسر السين [؟!] وسكون الراء بأنها: كلمة فارسية مُعرَّبة؛ أصلها في الفارسية: سَرْ بال؛ مركبة من: «سَرْ»، ومعناها:...
	- وكتب محققو (العلل/ ٢٠٠٦م، الهامش:2،  3/ 533 ت الحميد) لابن أبي حاتم،: "السَّرابيلُ: جمع ‌سِرْبال، وهي كلمة فارسية معرَّبة، معناها: القميصُ الذي يُلبَسُ من أي جنسٍ كان، والقميصُ الذي يلبَسُه المحاربُ وهو الدِّرْع".
	فذهب هؤلاء العلماء إلى أن «سَربال»، و«سِروال» و«شروال» معربات على الرغم من  بعض الملاحظات التي هي:
	ملاحظات على ما كتبه أدي شير:
	1-إنَّ أدي شير جعل الـ«سربال» بكسر السين، معرَّب «شَرْوَال» أي أنّ هذا أصلُ ذاك. (الألفاظ الفارسية المعرَّبة،1988م ص:88). وليس الامر كذلك، فهما، على ما يبدو للبحث، كلمتان متقابلتان، إحداهما تبدأ بـ«سه‌ر- سَرْ‌» أی: فوق" والأخری تبدأ بـ«‌ژێر» أي: تحت، ...
	2-وإنَّه  قال إن «سَرْبال» مركب من «سَرْ [– سه‌ر]» أي: فوق، ومن «بال» أي: القامة. (شير، الألفاظ الفارسية المعرَّبة، 1988م، ص:88). وهذا التفسير ليس صحيحا، إذ أن «باڵ» في الكُوردية تعني الجَناح، لا القامة. (نۆدێ: ص 22 و157، موكریانی، فه‌رهه‌نگی مه‌هابا...
	3-وإنَّه جعل «شروال» الكُوردية مأخوذا من «شروال» الفارسية (شير، الألفاظ الفارسية المعرَّبة، 1988م ص:88).
	ويبدو للبحث أنَّ  شه‌رواڵ كردیة بحتة إذ إنَّ حرف ش في شرواڵ کان في الأصل حرف  ژ من ژێر+ باڵ. إضافة إلى هذا، فأقل ما يقال فيهما: أنَّهما من الألفاظ المشتركة بين الكُوردية والفارسية، ولا يقال في  المشتركات أن أحد المشترِكين أخذ من الآخر. (الألفاظ الأعجم...
	ملاحظات على ما كتبه د بلاسي:
	هذا، ووقع د. محمد علي بلاسي (المعرَّب في القرآن الكريم،2001، ص:227) أيضا في ارتباك واضطراب حيث نقل نفس ما وقع فيه أدي شير من ترجمة «باڵ» بالقامة. وإضافة إلى هذه، فهو قد أخطأ إذ كتب: «سروال» فارسيةٌ معربةٌ،‌ أصلها «سراي»[؟!]، فأين «سَرْ» بمعنى الرأس، م...
	ثمَّ كرَّر نفس ما وقع فيه أدي شير، من تفسير «بال» بالقامة، وما زاد الطين بلة, أنَّه لم يكن دقيقا بما فيه الكفاية حتى  في النقل، حيث إنَّه كتب بدل (بال) (تال) [؟!] (بلاسي، المعرب في القرآن الكريم، 2001ص: 227، الألفاظ الأعجمية‌ في البخلاء، ص:15) وهذا ال...
	ملاحظات على ما كتبه د. رجب عبد الجواد إبراهيم:
	والملاحظ أنَّ د. رجب عبد الجواد إبراهيم، بتفسيره الـ«بال» بالقامة، وقع في نفس ما سبق أن لوحظ على شير  وبلاسي.
	5/3. ما يرجحه البحث من الهوية اللغوية للمفردة:
	والذي يرجحه البحث بعد التحري وبذل الجهد: أن «سَرْبال» بمعنى القميص معرَّبة عن لفظة «سه‌ربال - سَرْبال» الكُوردية، المركبة من «سه‌ر– سَرْ‌» بمعنى فوق و«باڵ- بالْ» باللام المفخمة، بمعنى الجَناح، فمعنى «سه‌رباڵ- سَرْبَالْ» مركبةً: فوق الجناح، ومعلوم...
	1:قطعة توضع فوق الجَناح، سميت في اللغة‌ العربية‌ رداء، وفي اللغة الكُوردية بـ«ـسه‌رباڵ- سَرْبَالْ» وتنزل غالبا إلى بداية الفخذين، وهو ما يعادل القميص، لذا فسره اللغويون والمفسرون به. (الفراهيدي، العين، د ت،: 7/344، الطبري، جامع البيان، ط مؤسسة الرسالة...
	2: قطعة أخرى توضع تحت الجناح وفوق السرة, وسميت في اللغة العربية‌ بالإزار، وسميت ما يقاربه في اللغة الكُوردية بـ«ژێرباڵ», وبعد مرورها بمراحل التخفيف, قلب حرف «ژ» بحرف «ش» لما بينهما من علاقة قرب المخرج. وهذا النوع من القلب وقع في كلمات أخرى مثل: «دشه»...
	ولحسن الحظ أن البحث قد ظفر بمثيلات لها، أي: لسرباڵ، لا تزال على الألسن، مثل:
	-  «سه‌ر‌مل - سَرْ‌مْل»: ما يلقى على الكتفين من الرداء. (المقدسي، الهدية الحميدية، 1310، ص:137)
	- «سه‌رباڵ- سَرْبَالْ»: القوادم من الأجنحة من الطيور (موكریانی، فه‌رهه‌نگی مه‌هاباد، 1961م، ص:351).
	- «كوڵه‌باڵ - كُلَبالْ»: لبدة من صوف‌ قصیرة (موكریانی، فه‌رهه‌نگی مه‌هاباد، 1961م، ص: 496): قصير الجَناح، قصير الكُم، (خاڵ، فه‌رهه‌نگی خاڵ، د ت :459) وكوڵه‌باڵ هذا يصنع يدويا ومحليا، في منطقة هه‌وره‌مان -هَوْرَمانْ.
	الخاتمة والنتائج:
	وتوصل البحث أخيرا إلى نتائج وهي:
	- قِدَم علاقة الجيرة، فالتأثير والتأثر، بين الشعبين الكُوردي والعربي موجودان منذ القديم.
	- ورود اسم الشعب الکُوردي في القرآن الكريم بصيغة «الجودي» كاسم منسوب نسب إليه الجبل الذي استوت ووقفت عليه سفينة النبي نوح على نبينا وعليه الصلاة والسلام،
	- اتفق أغلب المصادر وكتب الأديان السابقة علی الإسلام على أن جبل«الجودي» منسوب إلى الكُورد، حيث أن لفظة الـ«ـجودي» محرفة الكُوردي أو الگوردي بضمِّ گ الجیم المعطشه‌، فمعربتها.
	- بعث الروح و‌الحیاة‌ وإعادة الهوية إلى كلمات معرّبة عن الكُوردية المحضة، لكنها سجلت بعضها معرَّبة عن الفارسية،‌ ويعضها سجلت معرَّباتٍ عن لغات أخرى غيرهما.
	- بعث الروح والحیاة‌ وإعادة الهوية إلى كلمات معربة عن المشتركة بين الكُوردية والفارسية
	- بعث الروح و‌الحیاة‌ وإعادة الهوية إلى كلمات معربة عن العجمية أي: غير العربية، وقد تكون الكُوردية بعض ذلك الغير.
	- تسجيل بعض الكلمات المعربة عن ألفاظ مشتركة بين لغتين أو أكثر مسجلة فی هذا البحث كمعربة عن الكُوردية بناء على أنَّ الاقتراض من القريب أنسب مع الواقع وأولى وأقرب منه.
	- الألفاظ المشتركة بين اللغات كما يصح أن تنسب إلى إحدى اللغات المشتركة، كذلك يصح أن تنسب إلى غيرها من تلك اللغات.
	- إعادة الهوية اللغويَّة الكُوردية إلى كلمات، منها:1. الجوديِّ. ٢. السِّجِّيل . ٣. السرابيل. واعتبارها كلمات ذات أصول كُرديَّة معربة.
	التوصيات:
	من مهام الأقسام الأكاديمية العلمية في كليات العلوم الإسلامية في إقليم كوردستان الاعتناء الفائق والعنایة‌ القصوی، بموضوع المعرَّب فالمعرَّب عن الكردية في القرآن الكريم الذي يعدّ من علوم القرآن.
	المصادر والمراجع بعد القرآن الكريم
	- إبراهيم مصطفى، أحمد الزيات، حامد عبد القادر، محمد النجار، المعجم الوسيط، مجمع اللغة العربية بالقاهرة، دار الدعوة، د ت، د ب.إبراهيم، د. رجب عبد الجواد -، المعجم العربي لأسماء الملابس، دار الآفاق العربية، القاهرة، 2002م،
	- ابن أبي ثعلبة، يحيى بن سلام-، التيمي بالولاء، من تيم ربيعة، البصري ثم الإفريقي القيرواني (ت ٢٠٠هـ)، تفسير يحيى بن سلام، تقديم وتحقيق: الدكتورة هند شلبي، دار الكتب العلمية، بيروت – لبنان، ط1،  ١٤٢٥ هـ - ٢٠٠٤ م.
	- ابن أبي حاتم أبو محمد عبد الرحمن بن محمد بن إدريس بن المنذر التميمي، الحنظلي، الرازي- (ت ٣٢٧هـ)، العلل لابن أبي حاتم، تحقيق: فريق من الباحثين بإشراف وعناية: د سعد بن عبد الله الحميد ود خالد بن عبد الرحمن الجريسي، مطابع الحميضي، ط1، ١٤٢٧هـ ٢٠٠٦م.
	- ابن أبي شيبة، أبو بكر عبد الله بن محمد- العبسي الكوفي (ت ٢٣٥ هـ)، المصنف، المحقق: سعد بن ناصر بن عبد العزيز أبو حبيب الشثري، دار كنوز إشبيليا للنشر والتوزيع، الرياض - السعودية، ط1، ١٤٣٦ هـ - ٢٠١٥ م
	- ابن الأزهري، محمد بن أحمد-، الهروي، أبو منصور (ت ٣٧٠هـ)، تهذيب اللغة، المحقق: محمد عوض مرعب، دار إحياء التراث العربي – بيروت، الطبعة: الأولى، ٢٠٠١م.
	- ابن السكيت، أبو يوسف يعقوب بن إسحاق، ت ٢٤٤هـ، كتاب الألفاظ، تح: د. فخر الدين قباوة، مكتبة لبنان ناشرون، ط، ١٩٩٨م.
	- ابن العديم، عمر بن أحمد بن هبة الله بن أبي جرادة العقيلي، كمال الدين-، (المتوفى: 660هـ)، بغية الطلب في تاريخ حلب، المحقق: د. سهيل زكار، دار الفكر، د ب، د ت.
	- ابن المستوفي، المبارك بن أحمد بن المبارك بن موهوب اللخمي الإِربلي، المعروف بـ ـ, (ت: 637هـ), تاريخ إربل, تحقيق: سامي بن سيد خماس الصقار, وزارة الثقافة والإعلام، دار الرشيد للنشر، العراق, 1980 م.
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